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following quotation.9 In both of these examples, Wallace interprets the article’s function as
directing the recipient toward the information necessary for identification. In other instances
Wallace writes, “The article is occasionally used to point out an object or person which/who is
present at the moment of speaking. Thus, in Matt. 14:15, épnpoc €6tiv 0 10m0C is interpreted as
“This place is deserted,” and John 19:15, 180V 6 dvOpornoc, “Behold, the man.”'® We have
already argued that this cannot be the case. While it is inevitable that English idiom may on
occasion require the definite article in instances where the Greek article is used, this in no way
indicates grammatical or functional correspondence. In the previous chapters, we demonstrated
that Ho- items are not analogous to TH- items in English, but WH- items. Because of this, we
should not expect the Greek article to direct the reader/listener to the identity of the thing it
modifies as demonstratives do, contra “This place is deserted.” Nor should we expect it to signal
“you know which one I am talking about,” the way the English definite article does. Thus, Pilate
does not say, “Behold, the man [you know which man [’m talking about].”'! Yet this is the very
assumption behind categories such as the “Individualizing Article” or the “Monadic Article,” not
to mention the “Well-Known” or “Par Excellence” categories. In place of these assumptions, one
must approach the function of the Greek article in terms of identification based on an orientation
to the speaker or writer, not the recipient. In this way, we may still say, with Wallace, that the
article functions for the purpose of “simple identification,” but identification based on the

“seeing” of the speaker/writer, not the recipient.

® Wallace, Greek Grammar, 220.

' Wallace, Greek Grammar, 221, emphasis his.

"' We cannot escape the use of the English definite article in the translation of this passage. An expanded translation
might read, “Behold, the man [1 am providing you with the identity of the man I’m talking about].”
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Other descriptions draw near the mark, yet are either imprecise in their language or only
partially accurate. For example, Wallace distinguishes between the individualizing article and the
generic article by stating that the former “distinguishes or identifies a particular object belonging
to a larger class,” while the latter “distinguishes one class from another.”'? In the previous
section, we observed that one of the function of structures that employed Ho- items was to
identify a thing as a subset of a class. We should expect this function to be consistent to some
degree in every instance of Ho- items. If this proves true, then Wallace’s definition of the
individualizing article is on the right track, but requires further specification, while the definition

of the generic article must be essentially abandoned.

3. The Semantic Function of the Article.

The following definition is presented to fulfill the deficiency noted by Bakker and
Middleton’s editor H.J. Rose. It will attempt to avoid the mistake of previous grammars which
“present manifold rules for the use of the article, but do not supply a hierarchy for the application
of these rules. In this way, there will be numerous instances where various rules are in conflict
with each other.”" It will not consist of “detached and unconnected rules,” an approach that
persists to this day, but will present a very refined theory, “professing, at least, to account for all
the usages of the Article on one principle.”"*

The Greek article’s function may be summarized by a single sentence, which certainly

accounts for all of its usages on a single principle:

The function of the Greek article is that of a modifier within a nominal group.

2 Wallace, Greek Grammar, 227.
3 Bakker, The Noun Phrase, 147.
' Middleton, Doctrine, vi.
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The structure of a nominal group consists of a head term along with optional modifiers."” In
Greek, one of the possible modifiers is the article. The head term indicates a particular class,
while the modifiers indicate categorization within the class. Halliday identifies four functional
elements that perform this task: Deictic, Numerative, Epithet and Classifier.'® As observed in the
previous sections, Ho- items are deictic in function. However, the nature of the Greek article’s
deixis is different than that of the English TH- items. It orients the identification of the referent to
the speaker. Unlike the English definite article, it does not indicate that the recipient possesses
the information necessary for identification. Instead, the Greek article indicates that this
information is being provided by the speaker. Based on this, we may add an additional element
to the definition:

The function of the article is that of a deictic modifier within a nominal group.
The nature of the article’s deixis must always be kept in mind. Because identification is based on
an orientation to the speaker, the head term is not presented as proximate to the recipient, nor is it
presented as recoverable from the text. This function does not rule out the possibility that the
referent has been previously mentioned in the text, that somehow its identity may be recoverable
from the discourse, or that it is obvious from the discourse. It means that the article gives no
indication of this. The referent may indeed be known to the recipient. What is imperative to
recognize is that the article does not indicate this. Rather, it indicates that the referent is known
to the speaker, and the recipient must take this fact of knowing as the basis of identification. It

orients the identification of the referent to the speaker, not this recipient.

'* Halliday and Hasan, Cohesion, 147.
'° Halliday, Functional Grammar, 312.
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Because the article is a modifier, it enters into a meaningful relationship with the head
term. By this we mean that the article influences the meaning of the head term in some way.
Another of the observations from the previous chapters is that Ho- items indicate that something
or someone is being held out as concrete. Based on this observation, we may make the following
statement:

The function of the Greek article is to characterize whatever part of speech it
modifies as concrete.

Historically, this has been expressed in terms of a substantiving function, which in turn was
understood as turning a part of speech into a noun. As noted, this does not explain the function of
the article with nouns. Therefore, a description of the article’s function must be articulated that is
able to account for all uses. For this purpose, the term concrete is far more satisfactory than
substantive."” Parts of speech that are presented as concrete name a real thing or class of things
and are “characterized by or belonging to immediate experience of actual things or events.”'®
Often something that is characterized as concrete is associated with a specific instance.
However, this is not universally the case. Based on thesé definitions, we may propose the
following with regard to the article:

The presence of the article indicates a speaker or writer’s subjective

characterization of the head term of a nominal group, which is presented as

something concrete, in that it is characterized as belonging to immediate

experience as an actual thing or event, or is associated with a specific instance.

Elements of this definition require comment. First, the use of the article represents the writer or

speaker’s subjective view. This means that articular structures must be understood from the point

' The term substantive and its cognates are satisfactory. However, to use them here invites the possibility of
misunderstanding if readers associate them with usage in previous grammars. Therefore, it seems better to employ a
term that is consistant with substantive but does not bring potential categorical baggage that is inconsistent with the
description offered here.

'® Webster’s Collegiate Dictionary, “Concrete,” 273.
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of view of the speaker or writer whose perspective may or may not reflect actual reality. Second,
the presentation of the head term is a characterization. Thus, the referent will sometimes be an
actual thing or something that is associated with a specific instance. However, the article alone
will not indicate this. Sometimes it will present an item that is representative of such a thing or
instance, without making a specific identification. In other instances, the referent is characterized
as concrete so that it may be held out for the recipient’s consideration, though it is in fact strictly
hypothetical. In yet other instances, something that does not exist is deliberately characterized as
concrete as a form of deception. In this way, concreteness is not an either/or proposition. Rather,
it is a scale. In some instances, other discourse features will often play a role in determining
whether or not the referent does exist, is such a thing that does exist, or is something that may or
may not exist and is simply being held up for consideration for the sake of argument. In other
instances, the speaker or writer will trust in the recipient’s knowledge of the referent to make this
determination for him or herself.

Because of the nature of the Greek article’s deixis, it is necessary to include a statement
regarding the orientation of the characterization of the head term.

The characterization of the head term in a nominal group as concrete is based

solely on the fact of the speaker or writer’s “seeing” of the referent. It gives no

indication to the recipient of how or where to locate the identity of the item so

characterized, or that the identity is proximate in such a way as to be immediately

recoverable.
As stated earlier, this in no way excludes the possibility that the thing is indeed identifiable to the
recipient; it may well be. It only means that the article gives no indication of this one way or
another. If the speaker or writer wishes to direct the recipient to the information necessary to

identify the head term, additional grammatical elements will be employed to perform this

function.
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4. The Discourse Function of the Article.

4.a. Markedness and Prominence.

Within the field of biblical Greek language and linguistics, there is a growing interest in
markedness theory. Porter has done considerable work in developing the theory with regard to
the Greek New Testament. He divides markedness into five categories: material, implicational,
distributional, positional, and cognitive.19 Of the variety of ways markedness may be realized,
the one that bears most directly upon the present investigation is that of positional markedness.
Porter provides the following definition:

Positional markedness defines markedness in relation to the position of an

element within a given linguistic unit, for example, the position of a noun or verb

group within a clause, or a word within a group. When elements are found in

certain positions, they take on marked value in relation to the other units (e.g. pre-

positional order).*
For our purpose, what is at issue is the position of a definer in relation to the head of a nominal
group. Beginning Greek grammars generally point out to students that a definer may eithet
precede the head term (first attributive) or follow the head term (second attributive). In either
position, it will typically be modified by the article. However, what is not discussed is whether
one of these positions represents an unmarked form, while the other a marked form. As Steven
Runge writes, markedness theory seeks:

to differentiate a set of similar items from one another based on the unique quality

the each member brings to bear. The members are similar but not the same, so
there must be something that sets each apart from the other.?!

9 M 1
' porter, “Prominence: An Overview,” 56.
2 porter, “Prominence: An Overview,” 56.
21 Runge, Discourse Grammar, 10.
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In the classical expression of markedness theory, the existence of these two forms and the choice
their existence forces upon the speaker or writer conforms to the basic notion of binary or polar
opposition. When a speaker or writer wishes to define a head term, he or she must choose
between two options: to place the definer before the head or after it. Though similar, the two
structures are distinct. The question that lies before us has to do with what sets these two
structures apart from one another and whether one represents a default or unmarked structure,

while the other a marked structure.

4.b. Grounding and Salience.

As a modifier, the function of the Greek article is to influence the meaning of the head term by
characterizing it as concrete. By characterizing the head term thus, the article also performs a
pragmatic function within the nominal group, which impacts the function of the group within
discourse. This function may be understood in terms of grounding.

Stephen Wallace divides information conveyed in discourse into foreground and
background. According to the theory he presents, certain elements in discourse will “stand out”
as more salient than others. These are foregrounded elements, which usually are:

e More important events of a narrative

e More important steps of a procedure

e The central points of an exposition

e Main characters or entities involved in an episode
By contrast, backgrounded elements are:

e Events of lesser importance

e Subsidiary procedures



e Secondary points, descriptions, elaborations, digressions

e Minor characters or things22

Wallace suggests that the distinction between linguistic foreground and background may be

understood in terms of “the universal perceptual distinction between figure and ground.”® He
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goes on to say that certain linguistic categories function “to differentiate linguistic figure from

linguistic ground,” in order to “structure an utterance (of one or more sentences) into more or

less salient portions.”** He then provides the following table which identifies the characteristics

of figure and ground:*

FIGURE

GROUND

thing-like, solid discrete
well-defined, tightly organized

contoured, surrounded, bounded,
enclosed

localized

with distinguishable parts

small

near

above, in front

more impressive color

greater contrast

stable

symmetric

“meaningful,” familiar

unformed, diffuse, shapeless,
continuous, unbroken

less definite, unstructured, loosely
organized

boundless

unlocalized

without distinguishable parts
large

far

below, behind

less impressive color

lesser contrast

unstable

irregular

“meaningless,” unfamiliar

The theory presented by Wallace is important for understanding and identifying the various

methods speakers employ to highlight the elements of discourse they deem important.

22 Wallace, “Figure and Ground,” 208.
3 Wallace, “Figure and Ground,” 213.
* Wallace, “Figure and Ground,” 214.
» Wallace, “Figure and Ground,” 214.
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The matter of prominence, with its roots in Wallace’s theory of figure and ground, has
been taken up with modification and applied by New Testament scholars working in the fields of
linguistics and discourse analysis.?® Foregrounding certain elements in a discourse gives such
material prominence or indicates salience. Choice of lexis or representation may produce
prominence: “Prominence always implies a contrast with the background, so that the more
salient features will stand out in comparison with relatively less salient features.”*’ Based on
Wallace’s distinction between figure and ground, Reed produced the following chart that

distinguishes between grades of salience:*®

More Salient Less Salient

human

animate

concrete

thing-like, solid, discrete

well-defined, tightly organized

contoured, surrounded, bounded,
enclosed

localized

with distinguishable parts

near

non-human

inanimate

abstract

unformed, diffuse, shapeless,
unbroken

less definite, unstructured, loosely
organized

boundless

unlocalized
without distinguishable parts
far

above, in front below, behind
greater contrast lesser contrast
stable unstable
symmetric irregular

Whether it is Wallace’s Figure or Reed’s More Salient, many of the characteristics each writer
identifies are consistent with the function of the article in terms of characterizing the head term.

In narrative, for example, when a speaker or writer chooses to characterize a participant as

% See, for example, three chapters in Porter and O’Donnell, The Linguist as Pedagogue: Porter, “Prominence: A
Theoretical Overview,” Cynthia Long Westfall, “A Method for the Analysis of Prominence in Hellenistic Greek,”
Randall K. Tan, “Prominence in the Pauline Epistles.”

7 Wwestfall, “Analysis of Prominence,” 91.

8 Reed, Philippians, 113; also Westfall, “Analysis of Prominence,” 91.
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concrete, it may be for the purpose of producing prominence or indicating salience. Since there
are only two options available, articular or anarthrous, the two possibilities are foreground or
background respectively.29 The metaphor of a stage is often used to illustrate this function. In the
case of the article, when a Greek speaker wishes to move a participant to the background of the
stage, he or she may do so in part by characterizing the participant as abstract. Conversely, when
a speaker wishes to bring a participant to the foreground of the stage, the participant will be
characterized as concrete. Thus, even in a single episode, participants will move in and out, to
the front and to the back, based on their immediate role. Another analogy is the shift of focus
from one actor to another in a movie. At times, this is done simply to get the viewer to give
attention to the actor who is currently speaker. However, sometimes the speaker is left out of
focus because the director wants the viewer to give his or her attention to the reaction of the
character who is listening. Even though the character who is out of focus is speaking, it is the
character that is in focus that is most salient (at least to the director).*® When this understanding
is applied to the characterization of participants in discourse in the Greek New Testament, it will
provide insight into the choices speakers make with regard to the use of the article. It will be
seen that the use of the article is not a matter of individual style or personal idiom. Instead, it is

the result of a conscious decision on the part of the speaker to characterize an element of the

*° The number of choices available to the speaker is important for understanding the potential layers of grounding.
For example, Porter identifies three verbal aspects in NT Greek, giving the speaker a choice between three options.
Therefore, grounding must be viewed in terms of three layers: background, foreground, and frontground, Porter,
Idioms, 22-23.

% This illustrates why characterization must be viewed as subjective on the part of the speaker or writer. Movie
viewers may identify secondary characters as their favorites, thus disagreeing with the director. However, as the one
who has produced the movie, the way a speaker or writer produces text, the director gives clues that are meant to
help the audience see what he or she sees as the director. In the same way, a speaker or writer provides clues to help
the recipient identify elements that are salient.
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discourse in a way so as to perform a discourse function. This view will be particularly helpful in

understanding the role of the article with proper nouns.

5. Conclusion.

The following chapters will provide examples that illustrate the function of the Greek article.
They will demonstrate that the article does indeed characterize the head term as concrete. By
employing the article, the speaker or writer indicates to the recipient that the information
grammaticalized by the element modified by the article is to be used for the purpose of
identification. The article orients this information to the speaker or writer only. It gives no
indication as to whether the recipient also possesses this information, or that it is recoverable by
the recipient, nor does it direct the recipient to this information.

The choice of characterization is based on the motives of the speaker or writer. In
determining his or her motive, the analyst must take into consideration possible discourse
functions, such as grounding and salience. Based on the work of Stephen Wallace and those who
have followed him, we can expect that elements that are characterized as concrete will stand out
as figures (generally foreground elements) in the discourse and will typically be more salient. In
contrast, those elements that are characterized as abstract will be part of the grounding
(generally background elements) of the discourse. This is consistent with Middleton’s contention

that the article is “the symbol of that which is uppermost in the speaker’s mind.”!

3! Middleton, Doctrine, 25. See above, chapter 1.6, 63.
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Chapter 7 — The Article with Individual Parts of Speech

The definition proposed above will be tested by examining how the article is employed to
characterize a wide variety of parts of speech, from individual lexical items to groups and
phrases, as concrete. Historically, the function of the article with these various parts of speech
has been defined in terms of converting them into a substantive; that is, something that is like a
noun.' Thus, the terms “substantive” and “noun” have been used in a more or less synonymous
manner.” This usage assumes that a noun is, in fact, a substantive apart from the presence of the
article.® The description proposed in the previous chapter challenges this assumption. Since
descriptions of the use of the article with “substantives,” that is, nouns, display the greatest lack
of consistency and uniformity, it seems best first to establish a general pattern of usage that is
evidenced by the article’s use with other parts of speech. Once established, the characteristics
revealed by these patterns of usage will be applied to nouns. Therefore, the use of the article with

nouns will be addressed last.

" One of Wallace’s plethora of categories of usage is the article “As a Substantiver,” for which he provides the
following definition: “The article can turn almost any part of speech into a noun,” Greek Grammar, 231.

% Thus, Robertson classifies one usage of the article as “With Substantives,” Grammar, 758; Wallace can write of
the use of the article “With Substantives,” Greek Grammar, 216; as well as Porter: “The article may particularize a
substantive,” Idioms, 104. It is partly for this reason that I have chosen to use the term concrete. The term
substantive has a long standing tradition of usage. | would agree that the function of the article could be described in
terms of charactizing the head term as having substance, which is consistent with the sense of concrete. However,
this would entail redefining the use of substantive. To avoid confusion, it seems best simply to employ a different
term.

* This work has its origins in this observation and a single question that arose from it: if the article characterizes
various parts of speech as “substantive,” and if they are not substantive apart from its presence, isn’t it possible that
this is true of nouns as well? In order to test this theory, it has been necessary to challenge the assumptions about the
nature of nouns and so-called “substantives.” This gives rise to a further question: if a noun is truly only
characterized as “substantive” when it is modified by the article, what is the nature of the characterization when it is
not present? The description provided in the previous chapter is the direct product of this line of questioning,.
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1. The Article with Participles.
This usage was explored at length in chapters 3 and 4. However, our focus was on how the
structure functioned as a relative clause. Here, we will examine how the article functions as a
modifier when the participial clause functions as subject or compliment. In this structure, the
article indicates that the process grammaticalized by the participle is used for the purpose of
identification. The referent is a class which, for the present purpose, is identified solely on the
basis of this process. The referent so identified is characterized as concrete. Participles generally
do not function as the head of a nominal group apart from modification by the article.* These
instances illustrate most acutely the fact that the characterization is based on an orientation to the
speaker, rather than the recipient. The speaker does not direct the recipient to the information
necessary for identification, nor is there any indication that the recipient already possesses this
information. Rather, this information is provided to the the recipient by the speaker.

In Matt 13:3, the process of sowing is presented by the speaker as the identifying
characteristic of the referent:

1300 €ENAOEV O OMELPMV TOV GTELPELV.

“Behold, the one who sows went out to sow.”
In this parable, the main participant is the one who sows, or perhaps more “literally,” the one

sowing. The speaker uses the process of sowing for the purpose of identification. This

* In his chapter on participles, Porter includes the sub-category of the substantive use of the participle. He makes the
same general observation regarding the use of the article in these instances: “One of the distinguishing
characteristics of the substantival uses of the participle is the frequent syntactical accompaniment of the article
(absence of the article does not guarantee that it is not substantival, however).” He cites Luke 3:14 as an example of
this usage: “exnpwrwv... avrov xai opatevousvor...(those serving as soldiers asked him...),” Idioms, 183. The
OpenText.org clause annotation agrees with this interpretation, identifying the participle as the subject of the clause.
Based on the present description of the article’s function and the numerous examples cited to support it, it would be
expected that one could state unequivocally that a participle is not characterized as a substantive apart from
modification by the article. Admittedly, an explanation for the the usage in Luke 3:14 remains elusive.
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information is not known to the recipient; it is provided by the speaker. Thus, the article does not
indicate to the recipients, “You know who [ am talking about.” Rather, it indicates, “I am telling
you about someone else.” In order for the story to work, this person must be characterized as an
actual person, that is, as concrete. However, there is no indication that this person does indeed
exist, that he is a specific individual who could be identified by name and face. He is merely held
out as such a person who does exist. There is nothing in the deixis that indicates where the
identity of this individual may be recovered, or that the information regarding his identity is
somewhere around where the recipients can recover it.” Because the speaker is “telling them
about someone else,” the audience must accept the fact of the speaker’s “seeing” for the purpose
of identification. Thus, the orientation is to the speaker. He is the one who provides the
information necessary for identification to the recipients.

The process of feeding is the sole identifying characteristic of a group of participants in
Mark 5:14:

Kot ot Bookovteg odTovg EGUYoV Kot ONYYEIAQY E1C TNV MOALY KO E1C TOVG
QYPOVC.

And the ones feeding them fled and told [what had happened] in the city and in the
countryside.

This marks the entrance of these participants into the discourse for the first time. The article does
not indicate that the audience knows the identity of these individuals. Instead, it identifies them
by their activity of feeding the swine. This activity is known by the speaker, not the recipients.
Therefore, since this information is provided by the speaker and is not recoverable to the
audience, they must accept this identification based on his knowledge of the activity taking

place. Since the story is presented as an account of an actual event, not a parable, it is arguable

5 Halliday, Functional Grammar, 314.
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that these individuals do exist, and are not presented as “such individuals that exist.” However,
the fact of their existence is something that is obvious in the discourse; it is not indicated by the
article.

Jesus identifies a particular group solely on the basis of the fact that they engage in killing
in Luke 12:4:

1N 0ofNONTE ATO TOV OMOKTELVOVIMY TO COUO.

Do not fear the ones who kill the body.
In the immediately preceding text, Jesus has spoken out against the Jewish religious leaders.
Therefore, it is reasonable to suppose that he has them in view as the ones who kill the body.
However, this association is not made explicit. The article does not direct the recipient back into
the text to make this association, nor is Jesus saying, “The ones who kill the body (you know
who I’m talking about).” The reader or listener may make this associative leap, but is not
directed to do so by the article. Jesus’ presentation merely holds these people out as such persons
who exist, without comment on specifically who they may be.

Rom 1:25, EAQTPEVOOV T KTIOEL TOPO, TOV KTLOOVTOL.

They served the created thing instead of the one who created.
The one who created is characterized by Paul as someone concrete, as belonging to experience as
an actual person. Based on the theological understanding of God as the creator that Paul and his

readers share, Paul expects the readers to identify this person as God by means of inference.®

¢ Regarding inference, John Sinclair writes, “There are always a number of inferences to be drawn from the timing
and placing and wording of the utterance in relation to the unique set of circumstances that constitute the context of
the utterance. An adequate listener/reader will convert these inferences, again by a process that we cannot describe,
into additional features of the message,” Trust the Text, 157. Brown and Yule define inferrables as “entities which
the speaker assumes the hearer can infer from a discourse entity which has already been introduced,” Discourse
Analysis, 182 (see also 33-35, 239, 256-70). Thus, while deixis is a deliberate directive action on the part of the
speaker or writer, inference is an association or connection made by the recipient that is not necessarily at the
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Indeed, God is the topic of Paul’s discourse here at the beginning of Romans, and has already
been named several times. Therefore, when Paul introduces the one who created, he has in view
the same God he has been talking about. However, the function of the article in the clause the
one who created is not to direct the reader to make this identification. It does not indicate that the
recipients already possess the information necessary to make this identification, that it is
available so that the recipients can recover it in terms of the immediate discourse. The article
does not direct the reader to the previous references to God in a deictic manner. Instead, by
employing the article, Paul indicates that he is providing this information, which the readers, in
turn, will use so that they will think about God’s identity specifically in terms of his creative
activity. Having done so, he is then able to make the distinction between worshiping the creator
and worshiping created things. In addition, it produces cohesion within the immediate discourse,
with its general emphasis on creation and the created order.

In 1 John 2:10-11, the author contrasts two individuals whose identities are based on
opposite activities:

0 AYOT®V TOV OSEAPOV AVTOV... O OE UICOV TOV OSEAPOV 0VTOD

The one who loves his brother... the one who hates his brother.
Both of these individuals are characterized as concrete. However, there is no further indication
regarding whether or not they are real people. Both are presented as concrete so that they may be

held out for the audience’s consideration as such a person who may exist. Something that is

direction of the speaker or writer: “there is a wide range of possible inferences made by readers in interpreting
discourse and it is not always easy to determine which were intended by the text-producer and which were not,”
Brown and Yule, Discourse Analysis, 225. Among various kinds of reference, Martin and Rose identify homophoric
reference, which “involves information which is to be found in the cultural knowledge that writer and reader share,”
Working with Discourse, 170. When a speaker or writer is able to assume shared cultural knowledge, he or she may
reasonably expect the recipient to engage in inference. Thus, inference “is used to describe that process which the
reader (hearer) must go through to get from the literal meaning of what is written (or said) to what the writer
(speaker) intended to convey,” Brown and Yule, Discourse Analysis, 256.
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concrete is something that may be examined. There is no indication that the information
necessary for their identification is somewhere around or is obvious from the context. The
audience must accept the information provided by author as the sole basis of identification.
Though characterized as concrete, they are neither specific nor definite.

The use of the article with participles illustrates how a speaker or writer employs the
article for the purpose of identification. The information necessary for identification is provided
by the speaker or writer and is based on his or her “seeing” of the process or state, not that of the

recipient.

2. The Article with Adjectives.
When a participle functions as the head of a nominal group and is modified by the article, the
speaker/writer is indicating that the process grammaticalized by the participle is to be used for
the purpose of identification. In the same way, when an adjective functions as the head of the
group and is modified by the article, it indicates that the quality grammaticalized by the adjective
is to be used for the purpose of identification. The article and adjective combine to indicate that
the referent is a class whose identity is based solely on the quality expressed by the adjective.
In Matt 5:3, the quality poor is the identifying characteristic of a particular class:
Mokdplol ot TTwYOl T@ TVEVUATL,
Happy are the poor in spirit,
The more pedantic translation the ones who are poor helps us capture the sense of the article’s
function as something analogous to the alternate WH- form. Typically, the adjective ntoxog is
used to modify the head of a nominal group by classifying it according to the condition of

poverty. When this adjective is used as the head term and is modified by the article, this
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classification alone functions as the means of identification, which the speaker/writer presents to
the recipients. The recipients must accept the information so provided as the basis of
identification. The class that is in view is defined by a single quality: poverty. In this instance,
the poor are characterized as something concrete so that they may be examined by the recipients;
they are characterized as belonging to experience of an actual thing. However, the identification
of the poor with a specific, definite group is not indicated or obvious from the situation. This
class is held out simply as such a class.

Two contrasting qualities are used in Matt 20:16 as the identifying characteristics of two
groups of people:

E60OVIOL Ol EGYOTOL TPATOL KOl Ol TPATOL ECYATOL.

The last will be first and the first, last.
Though each group is characterized as concrete, as belonging to experience of actual people,
there is no indication that individuals who could be identified by name and face are in view.
They are such people, who are so characterized in this manner so that they may be examined by
the recipients. Once again, the speaker provides the recipients with the information necessary for
identification, which they must accept.

As seen in Luke 4:1, épnpog is frequently used as the identifying characteristic of certain
regions or places:

KO TIYETO £V T() TVEVHQITL EV T EPTIUW.

And he was led by the Spirit to the desert.
The adjective €pnuog expresses the quality of a wilderness or deserted place. When used as a

modifier, it classifies the referent as belonging to a subset identified by this quality. When
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functioning as the head term and modified by the article, the referent is identified solely on the
basis of this quality. By itself, the use of article indicates that this place is characterized as
concrete, as an actual place. The fact that it occurs in narrative purporting to relate an actual
event indicates it is presented as a real place, and is not hypothetical or such a place. In this
respect, we may say that it is more concrete than the previous example because the
characterization is of an actual place. However, this identification is not grammatical but
situational. In addition, there is nothing to suggest this place is definite, that it is a region that
may be identified by name or associated with a specific location. While it could have been, this
information has not been provided.

Unlike the previous example, where a region is characterized by a certain quality, in John
3:12 two classes are identified solely on the basis of their region:

€1 T EXLYELO. ELTOV VPIV KOL 0OV TIOTEVETE, TAG €UV ELNM VULV TO. ETOVPAVIOL
TLGTVECETE;

If I speak earthly things to you and you do not believe, how will you believe if I speak
heavenly things to you?

The two classes of things to which Jesus refers are identified solely on the basis of the fact that
each possesses a certain quality that designates a region or domain. The first class is
characterized as earthly; the second as heavenly. Both are presented as concrete, but not in the
sense that we have been most accustomed. Most of the examples we have examined have
characterizations of people, places, or other material things. In this instance, the referent is more
conceptual than actual. Such things are often considered abstract rather than concrete. However,
ideas and concepts may be narrowly classified as specific ideas and concepts. Hope is abstract,
but “hope” may refer to a specific instance of hope, like hope in the resurrection. This is more

concrete. Hence our definition of the article’s function that the head term is characterized as
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concrete, that it is associated with a specific instance. to. eniyelo, the earthlies or earthly things,
is characterized as concrete, as a specific instance of something. Likewise to. émovpavio is also
characterized as concrete. However, both are non-definite. While they are characterized as
associated with a specific instance, neither is definitely associated with a specific instance. They
are such things.

Paul uses the quality of goodness as the identifying characteristic of a class in Rom 7:13:

To 0VV AyofOV €Ol EYEVETO BOVOLTOC;

Did the good thing become death to me?
The quality of goodness is the identifying quality of the referent. It is presented by Paul to the
recipients, who must accept the information provided by the apostle for the purpose of
identification. Apart from Paul providing this information, they would not know the identity of
this referent. Whatever it is, it is a class that is identified solely on the basis of this quality. It is
held out as concrete, as something that may be examined by the recipients. It is not the abstract
quality of goodness, but something that is characterized by the fact that it possesses the quality of
goodness: a good thing. Based on the content of the immediate discourse, this good thing may be
identified with the previously mentioned law and commandment. However, this identification is
logical, not grammatical. The article does not point the recipients to this identification, nor does
it suggest that it is known to the recipients. With regard to the referent, Paul is merely saying,
“you must accept its identity based on this information I am providing: it is a good thing.” Any
additional identification is up to the reader. [t may be obvious from co-text, but the article does

not direct him or her to it.
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In the New Testament, believers are often identified as those who possess the quality of
holiness, as is seen in 1 Cor 6:2:

N 0UK OL30LTE OTL OL OOl TOV KOGUOV KPLVOUGLY;

Or don’t you know that the holy ones will judge the world?
This designation for believers was commonly used by Paul. The quality of holiness is used as the
sole means of identification. As always, Paul presents this information to the recipients for them
to use as the basis of identification; it is not information they possess. In this instance, this group
is characterized as concrete; in the future such people as these will engage in the activity of
judgment. The future indicative form grammaticalizes the expectation that this activity will
actually take place, which lends a sense of definiteness in a very broad sense to the class. Other
elements may also produce a sense of definiteness to this class. For example, Paul addresses
Philippians “to all the holy ones in Christ Jesus who are in Philippi,” Tactv 10l¢ 0ryloig &v
Xp1o1® ‘Incod toic ovotv &v dikinmotc. The phrase toic 0Vo1v &v GiAinnoLg associates
this group with a specific, known city. While the article does not indicate definiteness, the
information provided by this phrase does.

A temporal quality is used for the purpose of identification in Heb 7:3:

LLEVEL 1EPEVC E1C TO SUNVEKEC.

He remains a priest into the forever.
In this instance, the function of the article is to characterize the abstract notion of forever as
something concrete. Forever is presented as an actual instance, of a period of time that will

actually occur. By characterizing forever as something concrete, it may be held out for
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examination and consideration by the recipients. However, they must accept this identification
based on the writer’s provision of the necessary information.

While there are instances when an adjective is specifically employed as the head of a
nominal group, there are other instances when this structure may be the result of ellipsis.
Consider, for example, Matt 6:3:

00V 3€ TOLOVVTOC EAENUOGUVNIY LT) YVOT®W T| OPLOTEPO. GOV TL TOLEL T SEELL GOV,

But when you are performing your acts of charity, do not let your left [hand] know what
your right [hand] is doing.

In this instance, the elided element is not present in the co-text. However, it is possible that the
speaker believes that it is sufficiently obvious. First, the kind of processes associated with the
verb not€w frequently (though certainly not exclusively) involve the hands. Second, both
adjectives are feminine, which agrees with the Greek xetp, hand. While the article indicates that
these things are concrete, the use of the genitive cov indicates that they are presented as definite,
something possessed by the recipient: your left hand/your right hand.

A more obvious case of elision is found in Matt 10:23:

“Otav 8 S1kMoLy VUGG EV T TOAEL TOUTY, OEVYETE EI1C TNV ETEPALV”

But whenever they persecute you in this city, flee to another.
The elided element, moALG, is clearly recoverable from the co-text, and is indicated by the
feminine tnv etepav.

The same may be said of 1 Pet 2:18:

Ol OlKETO VTOTOGGOUEVOL €V TaVTL GOPK TOIC SBECTOTOALS, OV ILOVOV TOLS OLyalfoic
KOl EMLELKECLY OAACL KOL TOLG OKOALOLG.

Servants submitting to masters in all fear, not only fo the good and gentle, but also fo the
corrupt.
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In this instance, the elided element is toi¢ deomotong, which is indicated by the gender and
number agreement. In its absence, the adjectives ayaBoig and okoAloig have been upgraded to

head terms.

3. The Article with Adverbs.
Greek speakers often employed the article in ways that seem quite unusual to English speakers.
Among these is the use of the article with adverbs.” As with participles and adjectives, when the
article is used to modify an adverb, the adverbial idea is used as the identifying characteristic of
the referent. Concurrently, the referent is characterized as something concrete, as belonging to
the realm of the experience of an actual thing or event.

In John 8:23, the author identifies specific regions through the use of adverbs that
indicate spatial locations:

Uuag SK T(DV KO(T(D 80’58 S'Y(D EK TV O(.V(L) Sll,ll U].lSlQ SK TOUTOU 0V KOGMOD 80'1?8
S’Y(D OUK El}ll SK TOV KOGH,O'D TOUTO\)

“You are from below, I am from above; you are from this world, [ am not from this
world.

The use of the plural article suggests that the identification may be something to the effect of the
regions below and the regions above. Above and below are characterized as concrete places. The
recipients must accept the fact that Jesus has provided the information necessary for the purpose

of identification. Based on Jesus’ next statement, the regions below are in some way associated

7 In his section on Adverbs Treated as Substantives, Robertson notes that this is typically true “of words of place and
time,” Grammar, 547. Contrary to the argrument presented here, he writes: “It is not merely when the adverb has the
article that it is treated as substantive,” Grammar, 547. This is one of the many reasons | have chosen not to use the
term substantive. As is often the case, Robertson is using the term as essentially synonymous with noun. The
description of the article’s function here focuses on the function of the article in terms of characterization: speakers
use the article to characterize the head term as concrete. Robertson, by contrast, concludes that the head term is
treated as a substantive, that is, a noun, irrespective of the article’s presence or absence.
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with this world.® However, this is a matter of inference; the article does not direct the recipients
to this identification. The lack of concord between the plural article and the singular T00 K0GROV
confirms this observation. Conversely, while the article characterizes koopov as something
concrete, the use of the deictic tovtov, this, directs the recipients to the information necessary to
identify 100 xoopov. The world is something in proximity to the recipients; it is recoverable,
something that they may “see.” The addition of this deictic element indicates that the identity of
the referent is based on information that both the speaker and recipients share. They are not
solely dependent on the speaker to provide the information necessary for identification. He has
indicated that it is available to them as well.

Paul employs the article to characterize a point in time as something concrete in Phil 1:5:

om0 TNG TPWTING MUEPOS GXPL TOV VOV.

From the first day until now.
The article characterizes the adverb vuv as something concrete, as belonging to the experience of
an actual event, or more specifically, an actual place in time. However, apart from its situation,
this would not be any more definite. In this instance, Paul is relating actual events and times.
Because of this, the co-textual situation indicates a sense of definiteness. While the article
characterizes the adverb as something concrete, the situation provides the sense of definiteness.

The apostle’s usage in Col 3:1-2 is similar to that observed in John 8:23:

0 Vo) (NTELTE... T OV GPOVELTE, UN T XL TG YNC.

¥ This is in contrast to Wallace, who writes: “The articles indicate more than a mere general sentiment as to origins;
heaven and hell are implied,” Greek Grammar, 232. Carson agrees with my basic conclusion: “They are from
below, which does not mean ‘from Hell’ or ‘from the underworld’ or the like, but of this world, this fallen moral
order in conscious rebellion against its creator,” John, 342 (though [ might not read as much into from below). See
also Westcott, John, 130-31; Brown, John I-XII, 347; Beasley-Murry, John, 130; Keener, John, Vol. I, 743-44.
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Seek the things from above... Think about the things from above, not the things on the
earth.

In the two instances of to. ovw, the locative quality expressed by the adverb is used for the
purpose of identification. By employing the neuter plural article, the writer indicates that the
identifying characteristic of a certain class of things is their location, expressed by the adverbial
quality above. Apart from this, they have no other identifying features or characteristics. The
recipients have only this information, provided by the writer, to use for the purpose of
identification. In the same manner, the article characterizes the prepositional phrase on the earth
as something concrete: the things on the earth. These things are presented in contrast with the
things above. The information necessary to identify either of these groups is not recoverable
from the text, nor is it obvious. The writer has characterized them as concrete so that they may be
held out for the audience’s examination.

In some instances, what at first glance appears to be the use of the article with an adverb
is in fact an instance of ellipsis. Consider 2 Cor 4:16:

AN €l KO 0 E£0 NUOV AVOpOToC SlapBetpeton, OAL O €0 MUDYV OVOKOLVOVTOL
MHEPQ KO MUEPQL.

But if our outer person is wasting away, our inner [person] is being restored day by day.
In the instance of 6 €ow MUV, the elided element is dvOpwroc.® Based on the co-text, the elided

element is sufficiently obvious. Thus, the adverb has been upgraded to the head term.

° Robertson agrees, Grammar, 766. See also Harris, The Second Epistle to the Corinthians, 359-60. Harris does not
state explicity that av@pwrog has been elided, but does place it in brackets. The assumption of this elided element is
also observed in Furnish, /7 Corinthians, 289; Barnett, The Second Epistle to the Corinthians, 246.
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4. The Article with Numerals.
It is not uncommon to see numerals used as the head term and modified by the article, though
sometimes this is a matter of ellipsis. When functioning as the head term and modified by the
article, the speaker or writer indicates that this numeric quality is the identifying characteristic of
the referent.

In Matt 20:24, a group or class is identified by their number:

Ol SEKO TYOLVOKTNOOY TEPL TMV dVO ASEADDV.

The ten were angry with the two brothers.
The article characterizes the numeral as something concrete; in this instance the ten apostles who
are angry at the request made by James and John. The English translation, the ten, the
appropriate in its own right, creates a different sense of identity than the Greek. In English, this
indicates “you know which ten I am talking about, the information is somewhere around where
you can recover it or is obvious from the situation.” In fact, this is true for the English reader,
who does indeed know who the ten are. However, this must not be read back into the Greek
usage. In this instance, the author provides the number fen to the recipients so that they will use
for the purpose of identification. In Greek, association of this group with the twelve apostles isn't
a matter of deixis, but inference. Based on their shared knowledge, the author may reasonably
trust the recipients to make this inference.

In both 1 Cor 6:16 and Eph 5:31, Paul uses the same expression, in which he employs a
numeral as the identifying characteristic of a particular class:

£00VTOL Ol SV0 E1C COPKOL PLALV.

The two will be into one flesh.
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This is a verbatim quotation of Gen 2:24 from the LXX. In both the original context of Gen 2
and Paul’s usage, the two are characterized as something concrete, as such people who exist,
without further identification with specific individuals. As with the previous example, the
English translation gives the sense of identity that is obvious from the situation, which is true in
both the Greek original and English translation. However, it is not the function of the Greek
article to indicate this.

Paul employs a similar expression in Phil 1:23:

CUVEXONOL 3E €K TOV dVO.

I am torn between the two.
In this instance, association of the two with the aforementioned options of life and death for Paul
is a matter of inference. The recipients will certainly make this connection, but it is not the
function of the article to direct them to this. It simply characterizes the two as something
concrete, a specific instance of two. While Paul expects the recipients to make this association, it
1s semantic, not grammatical. Paul merely provides the recipients with the information necessary
for identifying the referent and indicates this by means of the article.

As with adverbs, sometimes what appears at first glance to be an article with a numeral
may in fact be an instance of ellipsis.

In Matt 18:12, the speaker may have assumed that an element was sufticiently obvious
and so chose to leave it out:

OVYL OPTNOEL TO, EVEVIIKOVTOL EVVEQL...

Will he not leave the ninety-nine...
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While it is possible that the article is being used to characterize the numerals as concrete, it is
more likely that the word mpoBoito., mentioned earlier, has been elided and the numeral has been
upgraded to head. Since the identity is proximate and recoverable from the co-text, this is the
more probable explanation.

The same may be said of Matt 22:28:

€V T GVOGTACEL OVV TLVOG TOV ETTO, EGTOL YUVI);

In the resurrection, of the seven, whose wife will she be?
In verse 25, the participants are introduced as ento. adeAdot. As in the previous example, this
could be interpreted as the article modifying the numeral, but is more likely an instance of

ellipsis.

5. The Article with Particles.
Another unusual use of the article (for English speakers) is with particles. While rare, this usage
is consistent with the article’s function of characterizing the head term as concrete.

In 2 Cor 1:17, Paul uses the article to characterize two particles as concrete: '’

Tva ) Top” €U0 TO VOl VOIL KoL T0 0 0V

2 46

So that with me “yes” may be “yes” and “no,” “no?”
In contrast to the translation provided here, both modern translations and commentators interpret
each particle as a double “yes, yes,” and “no, no.”!! However, in a similar construction in James

5:12, the articular particle is treated as subject, while the anarthrous particle is complement, as

seen in the OpenText.org clause annotation:

' Robertson places this instance under the category of usage with adverbs, Grammar, 765.

" Harris sees this as a doubling of the particles and so translates the clause, “So that with me it is first ‘Yes, yes’,
and then ‘No, no’?” The Second Epistle to the Corinthians, 197. He makes no mention of the article, suggesting he
does not afford any significance to its presence. Barnett notes its presence but places it before each particle as a
double, vai var and 00 ov. The Second Epislte to the Corinthians, 102, footnote 20.
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Ntw 8& VUOV TO VOl VoL KoL TO 0V 0V,

2% 2

Your “yes” must be “yes,” and “no,” “no.

Jam.c5_44 ¥ < & -

NEA fltw  OE LHV TO val | val

Jam.c5_45 c 8 G

"5 44 I kal || tO 0D || OV

As a general rule, the element that has the article is understood to be the subject of a linking
verb.'? In the treatment of Jas 5:12, this is clearly the understanding. In light of this, it is
reasonable at least to consider the possibility that the articular particles in 2 Cor 1:17 should be
understood as subjects and the anarthrous particles as complements as well."? In both of these
examples, the articular particles are characterized as specific instances of yes and no
respectively. In 2 Cor 1:17, they are characterized as Paul’s words; in Jas 5:12, they are the
words of the recipients. For each, their specific use of the words yes and rno are characterized as
conforming to the abstract quality of yes and no, though depending upon how Paul’s words are
interpreted, this may be in question. Admittedly, the Greek of 2 Cor 1:17 is more challenging
than that of Jas 5:12. However, it is reasonable and consistent to interpret the articular particles
in both examples as grammatical subjects. With regard to the present discussion, the function of
the article with the particle is to characterize it as a specific instance, in contrast to an abstract
notion. It is noteworthy that Paul employs the anarthrous voit and ov in 1:18-19, where neither

is characterized as a specific instance, but refers to yes and rno in the abstract. In 1:20, the apostle

"* Porter, Idioms, 109

" Robertson seems to reflect this understanding. In his citation of this passage, he does not include the two doublets,
but lists them simply as “zo var and 70 ov,” though this is, admittedly, not certain, Grammar, 765. Wallace’s
translation also reflects this understanding: “the ‘yes’ should be ‘yes’ and the ‘no’ [should be] ‘no’ with me,” Greek
Grammar, 237.
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returns to the articular vot, while also adding articular aunyv. Both are, again, characterized as

specific instances of yes and amen.

6. The Article with Infinitives.
Infinitives are often described as verbal nouns because, like verbs, they grammaticalize aspect
(or tense) and voice, and like nouns they are often modified by the article which indicates gender
and case.'* Robertson writes: “Originally... the infinitive was a substantive, but a verbal
substantive.”'> Turner agrees: “the infin. is probably in origin a noun.”'® Moulton argues that the
articular infinitive is “the most characteristic feature of the Greek infinitive in post-Homeric
language.”'” He concluded that, “the articular infinitive is almost entirely a development of Attic
literature, especially oratory, from which it passed into the daily speech of the least cultured
people in the later Hellenistic world.”"®

Historically, the presence of the article has not been viewed as having a significant effect
on the meaning of the infinitive. Regarding anarthrous and articular constructions, Robertson
writes: “There is no essential difference in idea, and the mere presence or absence of the article is
not to be pressed too far.”'® Turner argues that, “the function of an article with an infin. is the
same as with a noun since the infin. is probably in origin a noun, except that with the infin. the
article often appears for no reason except to supply the case-ending which is lacking.”*® Porter

observes that this understanding still prevails: “Most scholars are agreed that the difference

" Porter, Idioms, 194.
'’ Robertson, Grammar, 1056.
' Turner, Syntax, 140.
"7 Moulton, Prolegomena, 213.
'®* Moulton, Prolegomena, 215.
' Robertson, Grammar, 1063.
® Turner, Syntax, 140.
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221 Wallace writes:

between the two structures does not warrant a major distinction in meaning.
“The neuter article really has no other significance than a formal attachment.”** Since we have
argued at length that there is a correlation between choice and meaning, the choice to use or not
use the article with an infinitive cannot be viewed meaningless or arbitrary. It is a meaningful
choice, and even if we might agree with Robertson that this choice must not be pressed too far,
we cannot ignore it.

On the positive side, Porter writes: “The articular infinitive is marked by the article either
establishing a syntactical relation (such as case) or emphasizing the infinitive’s substantival

2> While grammarians agree regarding the case marking function of the article

characteristics.
with infinitives, they have little or nothing to say regarding a function that emphasizes the
infinitive’s substantival characteristics. Based on our observations, this function likely plays a
greater role than previously recognized. Clearly, there is a danger in oversimplifying the
situation. There is no question that formulating a description of the article’s function with
infinitives presents a challenge. However, while acknowledging this challenge, there is every
reason to believe that a general theory of the article’s function does indeed inform this structure
as well.

When the article modifies a participle, the verbal element of the participle is used as the
identifying feature of a class. With an infinitive, this is also true. However, with participles a

person or thing is identified by its engagement in the verbal process or state. With an infinitive,

the process is the only thing that is identified. As with other parts of speech, the process or state

*! Porter, [dioms, 194.

22 Wallace, Grammar, 589.

z Porter, /dioms, 194. Conversely, Robertson asserts, “The article did not make a substantive of the infinitive,”
Grammar, 371.
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by itself can be a simple abstraction, such as run. When modified by the article, the process is
characterized as something concrete, as belonging to experience of an actual process. This may
explain why infinitives are articular when they are the object of a preposition. As an object,
Greek speakers naturally felt the need to emphasize the substantive, or nominal, aspect of the
infinitive.

By contrast, it is arguable that when an infinitive does not have the article, the verbal
quality is in view. For example, infinitives are often used in catenative constructions, where a
main verb such as 8€1, dvvopot, Oghm, or peAAw and the infinitive combine to form a single
syntactical unit.”* In these constructions, the verbal quality of the infinitive takes priority, so it is
anarthrous. Thus, though Wallace asserts that anarthrous infinitives may function
substantivally,” it is more likely that in these instances the speaker or writer is indicating an
emphasis on the verbal force of the infinitive. For example, he cites Mark 9:5, paBBt, kaAov
£0TLV MO Wde e1van, Rabbi, it is good for us to be here, as an instance of a substantival
anarthrous infinitive.”® Instead, it is more likely that the state of being here is being emphasized
by the speaker.

When an articular infinitive stands alone, the emphasis is on its nominal or substantive
quality. Thus, it is characterized as concrete. This is observed in Rom 7:18:%

10 Yop OELELV MOPOKELTOL HOL, TO OE KOTEPYOLETOOL TO KOAOV OV

For desire is present in me, but fo successfully perform the good thing is not.?®

** Porter, Idioms, 197.

2 Wallace, Gramar, 234.

% Wallace, Gramar, 600.

7 1t is of note that, by an overwhelming margin, the majority of instances of articular infinitives in Paul follow a
preposition; and the majority of these follow e,
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Paul characterizes desire and successful performance as concrete things. It is not a person or
thing that is identified by these processes, but the process itself that is so characterized. Both
infinitives are the subject of the main verb (in the second instance, the verb is elided). By
characterizing them as concrete, Paul places greater emphasis on the fact that these items are
classes of such things that can exisz. He holds each item out as something that can be examined
by the recipients. The article indicates that the writer is providing the information necessary for
the identification of each class. The recipients must accept this information that is provided to
them as the basis of identification.

This same kind of usage is observed in 1 Cor 14:39:

{MAODTE TO TPOPNTEVELY KO TO ACAELY UT KWAVETE YAWOOOLS:

Desire prophecy and do not prevent speaking in tongues.
In this instance, Paul employs the article to characterize the processes of prophecy and speaking
in tongues as specific instances of these activities. Thus, the activity of prophesying is
characterized as concrete, as belonging to experience of an actual things that may be desired.
Likewise, the activity of speaking in tongues is also characterized as concrete, as something that
ought not to be prevented. As always, though they are characterized in this way, there is no
indication that Paul has definite processes in view. Specific instances that can be located in space
and time are not indicated, only that such processes as these that do indeed occur. The same can
be said of the following example from Phil 1:21:

"Epot yap 10 {nv Xp1otoc Kot 10 amofavely KEPSOC.

For to me to live is Christ and to die is profit.

** Wallace’s translation, “the willing is present with me, but the doing [of] the good is not,” is an example of
continued over dependence upon the English definite article, Greek Grammar, 234.
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Both to live and to die are characterized as a class of thing. They are not processes, in the general
sense of verbs. Instead, the processes are characterized as a thing that has a material existence
(though obviously, not in a literal sense). Thus, they are subjectively characterized as concrete.
Even a state of being may be so characterized, as seen in Phil 2:6:

0VY, OPTALYIOV NYNCOTO TO €1Vl 100l OEd,

He did not consider being equal with God something to be held tightly.

In this instance, the verbal state grammaticalized by the infinitive, fo be, is completed by oo
Oew, equal to God.

Articular infinitives that stand alone (that is, that are not the object of a preposition) are
exceedingly rare in the General Epistles. Where they do appear, they conform to the same
general description presented above. This is observed in Heb 10:31:

HOBePOV 10 EUTECELY E1G XEIpaC B0V {DVTOC.

It is a terrible thing to fall into the hands of the living God.

c s
doPegov p A
Heb.c10_98 TO EUTTECELY  €1G Xelpag Oeov
c10_96 Heb.c10_99 P
Heb.c10_100 n
Cvtog

The infinitive is part of a larger group structure, fo fall into the hands of the living God. The
process fo fall is characterized as concrete, as belonging to experience of an actual thing. The

emphasis is on the nominal quality of the infinitive, which is something that can be predicated by

the elided ro be verb.
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7. Conclusion.

The examples provided above reflect a consistent usage of the article in conformity to the
description provided in chapter 6. This may be summarized by the following points. First, no
matter what part of speech is employed, when it is modified by the article, the speaker or writer
indicates that the particular quality grammaticalized by that part of speech is to be used as the
identifying characteristic of a class. This class may be an individual person or a group of people;
an individual thing or a group of things. Second, in accordance with the description proposed in
chapter 6, the class is characterized as concrete; that is, it is characterized as belonging to
experience as an actual thing or a specific instance. Third, this characterization is subjective, in
that the identification of the referent is oriented to the speaker or writer, who provides the
recipients with the information necessary for identification. The article does not indicate that this
information is available to the recipients, though it does not rule out the possibility either. Fourth,
the article alone does not indicate that the referent is an actual person or thing. Such
identification is indicated by other elements of the discourse. In conclusion, the use of the article
is not a matter of individual idiom, nor is it determined by the demands of syntax. Instead, its use
is motivated by a conscious decision on the part of the speaker for the purpose of

characterization, which is used to indicate the identifying characteristic of a class.
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Chapter 8 — The Article with Groups

In addition to individual lexical items, the article is often employed to modify larger structures
such as word groups. As with individual lexical items, the information provided by the word
group is used as the identifying feature of a class that is identified by the article. The word group
is characterized as concrete. In these instances, the structure functions similar to a relative clause

as subject or object, even though it does not incorporate a verb form such as a participle.

1. The Article with a Genitive Group.
Occasionally, a speaker or writer will employ the article to characterize a word group in the
genitive case as concrete. We noted above that restriction is “the essential semantic feature of the

391

genitive case.” When a word group in the genitive case is modified by the article, the restricting
activity of the word group is held out as the identifying feature of the class. As always, this
information is presented by the speaker or writer to the recipients to be used for the purpose of
identification.

In Mark 8:33, Jesus distinguishes between two classes by means of a general association
with God and humanity:?

0V OPOVELC TOL TOU B0V OAAOL TOL TOV OLVOPWTWV.

You do not have in mind the things of God but the things of humanity.

The neuter plural article indicates that the referent is a class of things whose sole identifying

characteristic is defined by its association with an individual or group: the first class of things is

" Porter, Idioms, 93.
? The genitive case restricts the head term in terms of a quality, definition, or description, Porter, Idioms, 92.
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the associated with God; the second class of things is associated with mankind or humanity.>
Beyond this, neither of these classes may be further identified; they are characterized in the most
generic manner. In this way, the speaker makes a very sweeping criticism of the recipient.
Peter’s rebuke of Jesus is a single error. However, it is indicative of, and thus the result of, a
general pattern of thinking that is based on human priorities, which stand in contrast to those of
God.? Jesus makes a similar distinction in Luke 20:25. Once again, two classes are distinguished
from each other by a single identifying characteristic. In this instance, the things that
compromise each class belong to a different owner:

TOLVLV GNOSOTE TO KOLGOPOG KOLGOPL KoL T0 T0U OE0D 1¢) Bed.

Therefore, give the things of Caesar to Caesar and the things of God to God.
The neuter plural article is employed to indicate that the two classes of things are to be identified
solely on the basis of the fact that they belong to Caesar and to God respectively.’ Though
presented as something concrete, such things, no further specification is made. Each is
characterized as belonging to experience of actual things: Caesar and God do indeed have
possessions that should rightfully be rendered back to them. However, there is nothing to

indicate definiteness, such as these possessions specifically.

® As a distinct category of usage, Robertson addresses the article With Genitive Alone. With regard to the neuter
plural article, “[It] is common for the notion of ‘affairs’ or ‘things,”” Grammar, 767.

* “The characterization of Peter’s ideas as T 1@V avBpwnwy as opposed to 1o T0b 80D sums up the problem
which we have seen in considering the call to secrecy in v. 30. The divine purpose revealed in v. 31 makes no sense
in human terms... The problem lies not at the level of competing loyalties... but at that of incompatible ideologies,
of a human perspective which cannot grasp the divine purpose,” France, Mark, 339.

* Marshall interprets this construction somewhat differently: “za 700 Kaioapoc goes beyond the payment of taxes
and refers to rendering to the ruler whatever he may lawfully prescribe. The saying affirms the general principle of
submission to political authority,” Luke, 736. Though I would affirm the general principle, [ disagree that this is the
point of this saying. Jesus’ point is that the coin bears Caesar’s image and name, “In all probability, the denarius in
question in this scene bore the image of Tiberius and the inscription, ‘Tiberius Caesar, son of the divine Augustus,”
Green, Luke, 715. Thus, it is Caesar’s possession. As such this and anything else that belongs to him, ra 00
Katoapoc, should be given back to him if he so demands.
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In Rom 8:5, Paul employs the article to characterize both genitive word groups and

prepositional groups, as well as a participial clause:

Ol YOp KOTOL GOPKOL OVIEC TO. TNG COPKOS GPOVOUGLY, Ol OE KOTO. TVELUO TOL TOV
TVEVULOLTOG,

For the ones who are according to the flesh think about the things of the flesh, but the
ones according to the Spirit the things of the Spirit.
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This example begins with an articular participial clause that functions as a relative clause: the
ones being (that is, who are) according to the flesh. As seen above, this kind of clause fills the
same slot, and performs the same function, as a relative clause that functions as subject. This
particular class of people is identified by a single characteristic: they are according to the flesh.
The nature of their being is defined by this quality.® By employing the article, the writer indicates
that he is providing the information necessary for identification. At the same time, he uses the
article to characterize the class as concrete, as belonging to experience of an actual group of
people.

Next, the writer employs a neuter plural article to modify a word group in the genitive
case: TG 6apKoG, of the flesh. The essential function of the genitive case is that of restriction.’
The word or group in the genitive case qualifies the head term by restricting it in some way. In
this instance, the class is identified by the restriction grammaticalized by the genitive group: it is
the things of the flesh. This information is provided by the speaker. Once again, the article also

characterizes the referent as concrete, as belonging to experience of an actual thing.

® “The expression he uses here perhaps conveys a hint at what these people are rather than what they do, but we
should not press this,” Morris, Romans, 305. Cranfield expresses a similar sentiment, Romans 1-8, 385. 1t is not
necessary for them to hedge. The participial phrase is rightly understood asa charactenzatlon as indicated by the
use of the article. Cranfield believes that Paul “simply used of xara copxa ovrec as synonymous with or koo
oopxa repiratovvies,” Romans 1-8, 385. Conversely, Moo does not think that “being according to the
flesh/Spirit” is the same as “walking according to the flesh/Spirit” in v. 4b in the sense of “lifestyle” or “daily
conduct.” Rather, it is the same as “being in the flesh,” Moo, Romans, 486. | would argue that Paul’s
characterization is more ontological than locative. The construction indicates that such persons’ very being is
defined as xaza oapxa, according to flesh. Dunn writes, “The ol xara... ovrec should not be taken as an
ontological classification, as though Paul envisaged two classes of humankind, created differently and forever
locked into a particular character and destiny.” Instead, he argues that this class is a “variant or at least complement
of ol kot oapxa nepimarovvies,” Romans 1-8, 425. This is an unnecessary overstatement. To say that this
quality defines their being is not to suggest that they were created thus and forever locked into it. Paul clearly
articulates a belief that an individual’s nature can be transformed by Christ (2 Cor. 5:17).

7 Porter, Idioms, 92.
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The following clause has elided the participle ovteg, the ones [who are] according to the
Spirit.® This clause performs the same function as the previous articular participial clause and is
characterized in like manner. The identity of the final class is indicated by a neuter plural article.
The identifying characteristic of this class is established by the restriction of the genitive tov
TVEVNOLTOC; it iS the things of the Spirit. This group is part of a clause that also has an elided
element: ppovovorv. Like the things of the flesh, the things of the Spirit are characterized as
concrete. While this is not necessarily in the material sense, they are concrete in the sense of
characterization as belonging to experience of actual things. Both are held out as something that
may be examined by the recipients. In all of the occurrences, the article indicates that the
information necessary for identification is provided by the writer. The recipients are dependent
upon him for this information and must accept it for identification.

In Gal 5:24, belonging to Christ is the identifying characteristic of a group:’

ot 8¢ 100 Xptotov [Incov] v copko EGTOVPWOAY.

But the ones of Christ [Jesus] crucified the flesh.

In this instance, the class indicated by the article is restricted based on their relationship with
Christ. They are the ones of Christ, that is, those who belong to him or stand in relationship to
him.'® This restriction is employed as the sole identifying feature of this class. As the subject of
the finite verb, they are characterized as concrete, as such people who may engage in the process

of crucifying the flesh. They are characterized thus so that they may be held out for the

8 Morris, Romans, 305, footnote 24.

® For of 100 Xpiorov, see also 1 Cor. 15:23.

19 Robertson suggests that ga@nzar should be supplied, Grammar, 7677. Bruce translates the construction as, “The
people of Christ [Jesus],” Galatians, 256. Fung’s translation interprets the genitive as indicating possession: “Those
who belong to Christ Jesus,” Galatians, 274.
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recipients’ examination. However, though characterized as concrete, there is nothing to indicate
anything more definite.

The usage in Phil 2:21 is of the same sort as observed in Mark 8:33 and Luke 20:25:

Ol TOVTEC YOp TOL E0VTMV {NTOVoLY, 0V T Inoov Xpiotov.

For all seek the things of themselves, not the things of Jesus Christ.
The class o1 movteg is identified based on the quality grammaticalized by the adjective: all. This
class is characterized as concrete, as belonging to experience of actual people who may engage
in the process of seeking. However, they are characterized as such people who do this, without
further identification with any known or specific group. The things that are sought are also
characterized as concrete and are identified by the restricting function of the genitive. In
addition, the deictic function of the pronoun anaphorically directs the reader back to ot movtec.
Whatever these things are, the only identifying characteristic the author provides is that they
belong to the class ot mavtec. Though not necessarily material things, they are characterized as
actual things that may be sought. These things stand in contrast to ta Incov Xpiotod, the
things of Jesus Christ, which are identified solely on the basis of their being the possession of
Jesus Christ.

1 John 4:3, the article modifies a genitive word group and functions much like a relative
clause as complement:

TOVTO €TV TO TOV OVILXPLOTOV.

This is the thing of the anti-Christ."!

"' Brown translates this construction, “/ is rather of the Antichrist,” The Epistles of John, 496. His translation of the
passage reflects a significant interpretive leap: “Everyone who negates the importance of Jesus reflects a Spirit
which does not belong to God. It is rather of the Antichrist,” 485. Kruse translates the construction, “This is the
spirit of antichrist,” The Letters of John, 147. This would require the neuter article to function either as a
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The identity of this class is defined by the restricting function of the genitive To0 ovTiyploTOL.
The sole defining quality of this class is its being restricted by anti-Christ, thus of anti-Christ. 12
The neuter demonstrative pronoun anaphoricaly directs the recipients back to the previous
statement regarding each spirit (mov wvevua) that does not confess, “Jesus is from God.” This
adds a sense of definiteness that would not otherwise have been indicated.

In some of these instances above, this structure suggests that an element has been elided.
One that is commonly observed indicates some type of kinship. This particular ellipsis is likely a
form of shorthand that has become idiomatic.

Matt 1:6, Aavid 8¢ €yevvnoev Zolopdve £k g 00 Ovplov,

David begat Solomon from the [wife] of Uriah,

John 19:25, Mopia. 1 100 KAora...

Mary the [wife] of Clopas...
The feminine article suggests that the elided element is likely yvvr.

Matt 4:21, TaxwBov tov 100 ZeBedaiov

James the [son] of Zebedee

Mark 2:14, Aeviv 10v 100 AXdoov

Levi the [son] of Alphaeus

demonstrative, anaphorically referring back to zvetua, or as the head as a result of ellipsis of zZveyua. The first
option is not consistent with the function of the article as a Ho- item. The second option is at least possible, and |
will argue below that this is indeed the case in certain instances. However, one must question whether zZvegua is
sufficiently obvious to justify being elided, which is one of the primary criteria. Westcott opts for the latter: *“The
omission of zvedua in the phase 70 700 avriypiorov gives greater breadth to the thought,” The Epistles of St. John,
143. Unfortunately, there is no decisive evidence either for or against ellipsis. [ simply question if an elided element
is sufficiently obvious (an admittedly subjective conclusion at best).

" The translation anti-Christ is here preferred to Antichrist based on the understanding that the term refers broadly
to any identification of Christ/Messiah that runs counter to that of the author. Such is a Christ in place of the Christ
he teaches. This is in contrast to the popular notion of the Antichrist as an end-times figure associated with the
Beast of Revelation.
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John 21:2, o1 100 ZeBedoiov
The [sons] of Zebedee
Acts 13:22, Aowid 10v 00 leccot
David the [son] of Jesse
The masculine article suggests that the elided element is v10c.
In other instances, the eclided element is recoverable from the co-text.

Luke 5:33, ot po@ntot Toovvov vnoTtevously TVUKVO, KO SENGELC TOLOVVTOL OUOLWG
kot ot 1av Dapioaiwy,

The disciples of John often fast and pray as also the [disciples] of the Pharisees,
The elided element podnton is clearly recoverable from the co-text.

Heb 7:27, 0c 0VK £xel KOO TMUEPAV OLVALYKTIV, WOTEP Ol OPYLEPELS, TPOTEPOV VTEP
TOV 1310V ApAPTIOV BUGLOC OVAPEPELY ENELTOL TOV TOV AKODV

Who does not have a daily obligation, such as the high priests, first to bear sacrifices on
behalf of their own sins, then the ones of the people.

The word opapti®v has been elided from the group t@v 700 Acov.

In instances of ellipsis, as outlined in chapter 4, there is “something left unsaid.”
However, what is left unsaid is “understood nevertheless.” It is an element that “goes without
saying.” Therefore, in order to argue for ellipsis, it must be demonstrable, within reason, that
these criteria have been fulfilled. The elided element must be sufficiently obvious to the
recipient. In the examples cited above, a pattern of routine elision of regularly occurring
elements is observed. However, elision will not always be a matter of an observable pattern. In
these instances, it must be admitted that “sufficiently obvious” will at times be a subjective

interpretation.
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2. The Article with Prepositional Groups.
It common to observe the article with a prepositional group that is functioning as the head term.
Prepositions generally serve to indicate a relation in terms of “being situated in, moving toward
or moving away from a location,” in either a literal or metaphorical sense.”® When modified by
the article, the relation grammaticalized by the prepositional phrase is employed as the defining
characteristic of the class. The first example of this construction is found in Mark 2:25:

A0S OTE YPELOLV EGYEV KOl EMELVOICEV AVTOC KAl Ol UET OLVTOV,

David, when he had need and was hungry, he along with the ones with him,
In this episode, Jesus gives justification for the actions of his disciples based on an appeal to the
actions of David in the Old Testament, which establish a precedent. In addition, he also makes it
clear that David was not alone; the ones with him joined David in his actions. As participants in
the discourse, their function is to illustrate that, in a time of need, David’s men joined him in
doing that which was not lawful."* Therefore, these individuals are identified by a single
characteristic: they were the ones with him. They are not identified in any other way because this
manner of identification is sufficient for the requirements of the discourse: one group’s actions
are justified by the precedent set by another group’s actions. Because this class is a participant in
the narrative, it is characterized as concrete, as belonging to experience as an actual thing. As a

participant in narrative discourse, and because their identity is based on association with David

" Porter, Idioms, 142.

" France interprets the inclusion of David’s companions as providing “a precedent for the principle that the
disciples’ action (to which objection has been made in the first place) is covered by the personal authority of the
leader,” Mark, 146. In 2:23, only Jesus’ disciples are identified as the ones plucking wheat. In order to associate
Jesus with David, the narrative would need to indicate that he was engaged in the activity along with his disciples. It
seems better to explain the association of the disciples of Jesus with David and his men as a simple matter of
identifying one group (Jesus’ disciples) with another group (David and his men) rather than with an individual
(David alone).
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by means of anaphoric reference (a)t00), the class has a sense of definiteness. They are not
merely such people; they are actual people.

In Rom 3:19, Paul identifies a class based on its relation to the law:

0130iey 3 OTL 00O O VOUOG AEYEL TOLG €V TM) VOU® AOAEL

But we know that as much as the law says, it speaks to those in the law.
The metaphorical sense of being situated in the law is used to identify the class. In accordance
with its regular function, the article indicates that the information provided by the writer is to be
used for the purpose of identification. In this instance, the information is €v 1@ vouw, in the law.
This group, or class, is characterized as concrete, as such a group of people, without going so far
as to identify them with an actual group in a real sense; people identifiable by name and face.
The writer does not indicate, “You know which ones I am talking about,” as would be the case
with the English definite article. Instead, he indicates, “I am talking about something else.” He
provides the information necessary for identification. He does not direct the recipients to it, or
indicate they already possess it.

In Rom 16:10-11, Paul provides interesting examples that illustrate the article’s wide
range of uses:

aoTACOC0E TOVG €K TOV APloToBoVAOV... AOTOCHCOE ToUC £k TV NopKlocou
TOUG OVTOG EV KUPLW.

Greet the ones from the household of Aristobulus... Greet the ones from the household of
Narcissus who are in the Lord.

First, we observe him employing a genitive plural article with the genitive singular
"AptotoBoviov and Napxiocov. The plural articles in these instances each indicate a class of

people whose identity is based on their association with these individuals. This is most
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commonly employed in instances that indicate a familial relationship (as seen above), though the
plural suggests something other than elision of an element such as v10¢. This would lead us to
conclude that it indicates a broader, yet unspecified, familial relationship: the relatives of
Aristobulus... the relatives of Narcissus. This may even be extended further to encompass the
members of their households in general, not just family members.'> Next are the articles
modifying the prepositional groups. These articles indicate identification of a class based on the
familial relationship: the ones from the relatives of Aristobulus... the ones from the relatives of
Narcissus. The imperative, “Greet,” produces the sense that this group that is characterized as
concrete by the article is also definite. They are not such a class, but a group of specific
individuals identifiable by name and face who may actually be greeted.

Paul identifies a group he opposes by means of a relationship in Gal 2:12:

HOBOVUEVOC TOVG €K MEPLTOUNC.

Fearing the ones from circumcision.
The prepositional phrase, from circumcision, provides the information by which this class is
identified. They are held out as concrete, as belonging to experience of an actual group who may
be feared. Beyond this, they are not characterized as definite, such as the circumcision party. 16

However, as participants in narrative discourse, they are understood as actual people with whom

" Turner suggests, “The possession of slaves by a family may be indicated by this construction,” referencing these
examples specifically, Syntax, 169. Moo places emphasis on non-family membership, “‘Those who are of
Aristobulus’ are probably members, especially slaves, of the household of a man named Aristobulus... As in v. 10,
the people Paul greets will have been the members of Narcissus’ household,” Romans, 925. For similar opinions, see
also Morris, Romans, 535-36; Dunn, Romans 9-16, 896.

'® Wallace translates this as “those of the circumcision [party],” Greek Grammar, 236. The use of “those” is
incorrect. Demonstrative usage is inconsistent with the function of Ho- items. As to “the circumcision [party],” for
reasons that will be made clear in the next chapter, this kind of definite connotation is also incorrect. Instead,
mepirouns is used in an abstract sense, simply circumcision. Association with a specific circumcision party is not
indicated. Bruce also favors “the circumcision party,” Galatians, 128, 131. Lightfoot suggests, “not ‘Jews’ but
converts from Judaism’, for this seems to be the force of the preposition,” Galatians, 112. Fung prefers “advocates
of circumcision,” Galatians, 108.
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Peter could interact, producing fear on his part. The article indicates they are a class whose
defining characteristic is their relationship to the practice of circumcision. The co-textual
features of the narrative indicate that actual people are in view; individuals who could,
potentially, be identified by name and face.

In Gal 3:7, a class is identified based on their relationship to faith:

YIVOOKETE GPOL OTL 0L EK TLOTEWC, 0VTOL VIO €101V ABPOdp.

Therefore you know that the ones from faith, these are sons of Abraham.
This class is identified based solely on the fact of a single relation: they are from faith. In this
instance, faith is characterized in a general, abstract sense. It is not necessarily faith in a
specifically Christian sense or faith directed toward some goal or object. Thus, this class of
individuals is identified by the fact that they have a relationship to faith; they are of faith or from
faith. This information is presented to the recipients by Paul for the purpose of identification. By
characterizing this class as concrete, Paul holds them out for examination by the recipients; they
are such a class of people. Specific believers, identifiable by name and face, are not indicated.
Whereas the article does not direct the recipients to the information necessary for identification,
the pronoun ovtot does. Its deixis is anaphoric, directing the recipient back to o1 €x mioTewc.

Paul identifies two classes of things based on their relationships to contrasting regions in
Eph 1:10:

AVOKEDOALWOATOOL TO, TAVTE £V T@ XPLOTA, TO ENL TOLG OVPAVOLG KO T ETL
G YNG €V QUTW.

... to bring together all things in Christ, the things on the heavens and the things on the
earth in him.
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Before introducing two contrasting classes, Paul identifies another broad class that encompasses
these two. He employs the adjective mavto and modifies it with a plural neuter article. The
adjective functions as the head term and indicates that the class is identified by this quality: all
things. As a result, the head term is characterized as concrete, as belonging to experience of an
actual thing. The class all things refers'” to all that exists. Next, Paul introduces two more
classes, each identified by its location. The first is located among the heavens. This, then, is the
identifying feature of this class. The second is located on the earth. Both function in a manner
similar to a non-defining relative clause in that they provide further elaboration or specification
of the class all things. This is consistent with the general function of Ho- items, which is to
indicate that the speaker or writer is providing information to the recipients. In this instance, it is
additional information about all things.

In Heb 7:5, the author identifies a class based on a familial relationship:

Ol HEV €K TOV VIOV AEgLL.

The ones from the sons of Levi.
The prepositional group is employed to provide the identifying characteristic of this class, which
is based on their relationship to the sons of Levi. '8 The writer likely has in mind the priests who
served in the tabernacle and later in the temple, as evidenced by the following participial group,
mv lepotetoy AouBavovieg, receiving the priesthood. Because this is an actual group of people,
they are characterized as concrete. Any sense of definiteness is based on the implicit sense that

this group actually existed at one time in the past; that they could be identified by name and face.

17 O’Brien, Ephesians, 112.

'® Regarding the identity of this group, commentators are generally more interested in the meaning of the preposition
ek, while passing over the article without comment. See Westcott, Hebrews, 175-6; Lane, Hebrews 1-8, 168;
O’Brien, Hebrews, 251; Ellingworth, Hebrews, 362.
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However, this would be a matter of inference based on a body of knowledge the author and
recipients share. This is not a function of the article. Even though this group was likely known to
the recipients, with regard to the role they play in the discourse, the writer provides the
information necessary for identifying this class. He does not indicate to the recipients, “You
know which ones I am talking about.” The Greek article does not indicate that information that
the recipients never knew is being introduced. Rather, it indicates that the speaker or writer is
introducing information into the discourse without comment on whether or not the recipients
may make the identification for themselves.

John identifies Jesus using a uniquely Johannine expression in 1 John 2:13 (repeated
again in 2:14):"

EYVOKOTE TOV O oPYNG

You know the one from the beginning.
The identity of the class, in this instance a class made up of a single individual, is established
based on a temporal relation: from the beginning. Specific association with Jesus is a matter of
inference, not deixis. John does not direct the reader to this identification, but can reasonably
assume it based on the common body of knowledge he and the readers share. This allows him the
freedom to characterize Jesus in a way that makes a theological statement about his

preexistence.”’

19 Robertson cites this as an example of tov as a demonstrative, Grammar, 694. Wallace translates the phrase, “the
[one who was] from the beginning,” Greek Grammar, 236. As seen many times, this illustrates an over dependence
upon analogy with the English definite article.

%% Contra Brown, who interprets the prepositional phrase as a reference to “the beginning of Jesus’ self-revelation to
his disciples in the ministry,” The Epistles of John, 303. So also Kruse, “[the author] is referring not to the beginning
of time, but to the time when the Word of life was incarnate in Jesus Christ,” The Letters of John, 90. 1t is difficult
not to believe that John’s frequent use of apyi is to some degree a deliberate attempt to recall Gen. 1:1 LXX. See
also Westcott, The Epistles of St. John, 60; Bruce, The Epistles of John, 59; Marshall, The Epistles of John, 139.
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Later, in 1 John 4:4, the author contrasts two individuals based by identifying them with
reference to their location:

UEWWV EGTLY O £V VULV T O £V Q) KOGUW.

Greater is the one in you than the one in the world.
The writer employs spatial relations as the identifying characteristic of these two individuals.
One is characterized as in you, while the other is characterized as in the world.

Certain instances of this construction, like many examined above, may be the result of
ellipsis. This is demonstrable in Rom 1:26:

HETNAAGEOLY TNV GVOLKTV YPNGLY €1C TNV TP, GOV,

They exchanged natural sexual desire for the one contrary to nature.
The feminine article suggests that the elided element is ypnoiv. This would meet the criteria of

an element that “goes without saying” and is sufficiently obvious.

3. Conclusion.

The use of the article with word groups conforms to the definition and the description outlined
above. When employed in these structures, it is used to indicate that the information necessary
for identifying the referent is being supplied by the speaker or writer. The article indicates that
the relationship grammaticalized by the group is the identifying characteristic of the referent. The
recipients must accept this information for the purpose of identification. The word group so
modified is used as the head term. The article characterizes the head term as concrete, as
belonging to experience as an actual person or thing. If the referent is indeed an actual person or

thing, this will be indicated by additional elements or the context of the discourse.
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Chapter 9 — The Article with Nouns

1. Description of the Article’s Function.

Nowhere is there a more urgent need for a uniform theory of the article’s function than in
regard to nouns. By an overwhelming majority, nouns are the most common elements to be
modified by the article.' Yet it is in regard to nouns that, historically, the function of the article
has been treated in a most un-uniform and even contradictory manner. For this reason it is
necessary to articulate a theory that describes how nouns are characterized based on both the
article’s presence and absence. To accomplish this task, it is essential that we once and for all
abandon classical notions regarding the function of the article. The Greek article has not
“detached itself for special functions answering generally to those of our own the.” It is not
“associated with gesture and aids in pointing out like an index finger.”® Such views associate the
Greek article with English TH- items. As argued above, it is more closely analogous to English
WH- items. Even the gloss the too often leads to false conclusions. While English idiom will
require us to use the definite article in certain structures, it should be approached with caution as
a matter of translation.

As noted above, historically, attempts to define the function of the article have created
their own complications. By stating that the article can turn any part of speech into a noun, one
does nothing to define its function with nouns. The reason for leaving the treatment of nouns
until this point has been to demonstrate exhaustively that the function of the article is to

characterize the head term as concrete, as belonging to experience of an actual thing or event. If

' See chapter 6.
2 Moulton and Howard, Accidence, 117.
3 Robertson, Grammar, 756.



266

this is true when other parts of speech are modified by the article, it is reasonable to conclude
that this is its function with nouns as well. Based on this, we will restate the function of the

article in terms specific to nouns:

The presence of the article indicates the speaker or writer’s subjective
presentation of a noun, which is presented as something concrete, in that it is
characterized as belonging to immediate experience as an actual thing or event,
or is associated with a specific instance.

In addition:

The characterization of a noun as concrete is based solely on the fact of the
speaker or writer’s provision of the information necessary for identification. It
gives no indication to the listener or reader of how or where to locate the identity
of the noun, or that the identity is proximate in such a way as to be immediately
recoverable. The Greek article orients the identification of the head term to the
speaker or writer, not the recipient.

Using these observations regarding the characterization of nouns that are modified by the article,
a description of how nouns are characterized when they are not modified by the article may also
be formulated. In contrast to being characterized as concrete when modified by the article, nouns
are characterized as abstract when not modified by the article. Thus:

The absence of the article indicates the speaker or writer’s subjective

characterization of a noun, which is presented as abstract, in that it is

characterized as not belonging to immediate experience as an actual thing or

event, or is not associated with a specific instance. The noun has no referent in

terms of a class whose identifying characteristic is grammaticalized by the noun.
1t is an abstraction.

Using these working definitions, we will examine various examples of articular and anarthrous
nouns in the New Testament. Ultimately, it will be demonstrated that the use of the article was

not a matter of personal idiom or style, nor was its presence or absence a matter of structural



267

considerations.” Instead, it will be demonstrated that Greek speakers employed the article
because it entered into a meaningful relationship with the head term, which was a necessary
function for establishing meaning.

One of the difficulties we will encounter will be determining the factors that govern a
speaker or writer’s choice to characterize the head term as concrete or abstract. In some
instances, this will be fairly obvious from the discourse. In other instances where this is not the
case, we will be required to theorize about such motives in a manner that is consistent with what
is observable in the discourse. Though challenging, by using the definitions proposed here, this
exercise may yield results that provide insights that have exegetical value.

While we may expect many positive results, it is also true that some interpretations will
have to be overturned. For example, Wallace translates Jas 2:14, pn duvotot 1 TLoTI OGO
avtov; “This [kind of] faith is not able to save him, is it?””> The underlying assumption is that
the article functions like a TH- item and “points back to a certain kind of faith as defined by the
author and is used to particularize an abstract noun.”® The first part of this interpretation of the
article’s function is most certainly incorrect. Because the article does not function as a
demonstrative, it does not point back in this way. The second part is nearly correct, but can be
improved. Rather than say the article particularizes an abstract noun, it is more accurate to say it

characterizes the noun as concrete, as pertaining to a particular instance of faith. While this

* In the next chapter, it will be demonstrated that the article was creatively used to realize various group structures
that perform a variety of discourse functions. However, its use in such structures presumes that it was present first as
a necessary modifier, deliberately employed by the speaker or writer for the purpose of characterization. Thus, its
use as a modifier is its primary function, while its use as a structural element is secondary and subordinate to the
primary function. The article cannot be used as a structural element unless it is already present as a modifier. A lack
of recognition of this functional hierarchy has been the “Achilles heel” of many grammars, which have attempted to
explain the presence and absence of the article primarily on the basis of syntax.

5 Wallace, Greek Grammar, 219, emphasis his.

¢ Wallace, Greek Grammar, 219.
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particular instance may be the aforementioned faith, the article does not direct the reader to make
this connection. Instead, the identification of faith is based on an orientation to the author; he
provides the information necessary for identification to the recipients, who must accept this
information for the purpose of identification. The translation this faith indicates that the author is
directing the recipients to the information necessary for identification. Such an interpretation of
the article’s function misinterprets the deixis of the article. This is not to say that Wallace’s
rendering is inappropriate; it may be fine as far as idiomatic English is concerned. However, this
rendering does not reflect the Greek usage. Instead, it becomes the basis to read English usage
into Greek. Likewise the so-called Par Excellence translation of John 1:21, 0 mpodnng £l OV;
“Are you the prophet?”’ assumes that the Greek article indicates “you know which prophet I'm
talking about.” Again, we have argued that the Greek article does not function in this way and
therefore this interpretation, as well as this category, must be rejected.

In an analysis of the function of the article, one must take into account that the choice of
characterization is often motivated by discourse considerations. In chapter 6.4, the discourse
function of the article was defined in terms of grounding or salience. In some instances, the
characterization of the head term is an end unto itself. The decision to characterize the head term
as concrete or abstract is a reflection of the speaker or writer’s subjective perspective of the
substance or nature of the referent. The function of the characterization is limited to the nominal
group. However, in other instances, the characterization will perform a function above that of the
nominal group at the level of discourse. At times, a speaker or writer will use the article to
characterize the head term as concrete in order to foreground that element or give it greater

salience. By doing so, the articular element is understood as a figure in the discourse.

’ Wallace, Greek Grammar, 222, emphasis his.
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Conversely, the speaker or writer may choose not to employ the article, thus characterizing the
head term as abstract. By doing so, this element is moved to the background of the discourse or
identified as less salient. In this way, its function is to establish the grounding of the discourse; it
provides the backdrop against which a figure or figures are seen. By taking into consideration the
discourse function of speaker or writer’s choice of characterization, we will be able to produce a
detailed, comprehensive description of the article’s function.

[t must be stated at the beginning that space does not allow for an examination of each of
the thousands of nouns in the New Testament individually. Examples will be chosen that allow
us to observe both articular and anarthrous structures in such a way that illustrates how each is
characterized differently. In this way, the implications for translation and exegesis will be plainly

demonstrated.

2. The Article with Nouns.
Matt 3:4 includes both articular and anarthrous elements. The choice of characterization
may be interpreted as an indication of the function of the elements.

av10g 88 0 TmAvvNe E1EV T0 EVBUUO OLTOD OO TPLYDV KOUNAOUL KO {ovnv
SEPULATIVNY TEPL TNV 0GHLY AVTOD, T SE TPOOT MV AVTOV OKPISEC KOl UEAL OLYPLOV.

But John himself had clothes of camel hair and a leather belt around his waist, and his
food was locust and wild honey.

To understand the use and non-use of the article, one must always keep in mind that either choice
represents a subjective characterization on the part of the speaker or writer. The use or non-use of
the article indicates how the speaker or writer wishes to characterize the head terms. This choice
of characterization is a meaningful choice and must not be ignored. Understanding this

characterization is crucial for both the translator and interpreter.
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We first observe that John’s clothes, 10 €vduvpo ovToD, are articular and thus
characterized as concrete, as belonging to experience of an actual thing.® Conversely, the
materials he used to make his clothing, Tp1x®@v kKoumiov kot {wvnv depuativny, are
anarthrous, thus characterized as abstract. These choices give insight into the discourse function
of each element. On the one hand, John’s clothes are more salient, while the material of his
clothes is less salient. For the purpose of the discourse, the function of the material is to say
something about the nature of John’s clothes; they are not salient themselves, they function as
elements that ground the discourse. Thus, the author employs this characterization to
communicate the nature of John’s wardrobe, rather than its precise composition. Matthew is not
interested in communicating the exact material composition of John’s wardrobe. Instead, he is
more interested in what John’s clothes do or say about him. Clothing of this nature would cause
John to stand out from the people around him, as well as convey a sense of poverty. John is
different than everyone else. The interpreter may even surmise that, while John had clothing
made of such materials, this was not his entire wardrobe. Thus, John’s actual clothes are more
salient than the material of which they are made, which only function to communicate something
more abstract such as physical distinction or poverty, which in turn may serve to identify him as
a prophet or even a Nazirite.

Next, with regard to John’s diet, we observe the same pattern of characterization. On the
one hand his food, N tpodn owToY, is articular, thus characterized as concrete, just as his clothes
are. However, the specific dietary items, akpidec kol ugdt aryprov, are characterized as abstract,
just like the material of his clothes. As before, John’s food is more salient, while the specific

things that he ate are less salient. For the purpose of the discourse, the specific items of his diet

¥ Regarding 0 'Twavvng, the function of the article with proper nouns will be treated below.
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only function to say something about the nature of his food. They provide the ground against
which the figure, food, is seen. Like his clothing, this kind of diet both sets him apart from the
general population and communicates a state of poverty, which may again identify him as a
prophet or Nazirite. With this understanding of the function of the various elements of the
discourse in mind, the interpreter should focus less on the material of John’s clothing and the
elements of his diet, and more on what they represent.’
The articular and anarthrous elements of Mark 3:31-35 also provide an excellent sample
to analyze characterization and discourse function.
Koa epxewt N unTnp owrou KoL 01 aderdot owrou Kou s&m mmcovrsg anectstkav
npog owrov Koc?»ouvrsg ocmov KOl EKOONTO nept AVTOV oxxog KOl AEYOVOLY owrw
180V M NP 60V Ko ot adeAdol cov [Kot o aderdOl GOV] EEw {NTOVGLY OE. Kol
(’xnoxptes\tg AVTOLG Xéyet th_; ’wrw N UNTNP LOv KO Ol &8£X¢oi [wov]; Ko
neptBXewocuevog TOUC_', nspt (xmov KUKM) K(xenwzvong AEYEL l68 n umnp OV KO
ot oc8€7»q>01 Hov. og [yocp] av monon 10 BeAnua 100 B0, omog adEMPOC OV Kol
ASEAOTN KO UNTNP EOTLV.
And his mother and his brothers came and standing outside they sent to him calling him.
And a crowd was standing around him saying to him, “Behold, your mother and brothers
[and sisters] are outside seeking you.” And answering he said to them, “Who are my
mother and my brothers?”” And looking around at the ones standing around him in a circle
he says, “Behold my mother and my brothers. The one who does the will of God, this one
is my brother and my sister and my mother.”

This section is a continuation of a larger unit of discourse. In 3:20, the reader is informed

that Jesus EpyeTon €1¢ Ol1KOV, went into a house. At the point that we take up the narrative, Jesus

® By contrast, commentaries generally devote considerable space to the elements themselves. See for example
Nolland, Matthew, 138-40. Though a commentary on the Greek text, he makes no mention of the presence or
absence of the article. France devotes equal space to both the elements themselves and what they represent,
Matthew, 105-7. In fairness, commentaries do address the significance of John’s wardrobe and diet. With regard to
his attire, they frequently observe a connection with Elijah. This is not meant to be a harsh criticism, but an
observation that sometimes significant emphasis is placed on details that the author intended to be secondary. An
analysis of this nature enables the interpreter to focus on the elements that the author himself indicates are most
important. Those who do indeed see significance in John’s attire could use this data to reinforce the interpretation.
See also Davies and Allison, Matthew, 295-97; Hagner, Matthew [-13, 48-9; Keener, Matthew, I[VPNTC, 77-8;
Matthew, 118-19; Luz, Matthew 1-7, 135-36; Turner, Matthew, 109.
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is apparently still in the house. It is noteworthy that, in this statement, otkov is anarthrous. Based
on the definition proposed above, olkov is characterized as abstract, that is, it is not
characterized as belonging to experience of an actual thing or a specific instance. At first, this
may seem odd, since its role in the narrative is that of a real house. However, the choice of
characterization is motivated by other discourse considerations that may be explained in terms of
grounding. At this point, olkov, house, functions as a part of the backdrop of the narrative. Its
role is to set the scene. To use Stephen Wallace’s terminology, it is not a figure in the discourse,
but a part of the ground, that is, the background.'® The writer mentions the house for no other
reason but to set up what comes next. Therefore, he characterizes it in such a way as to position
it in the background of the discourse.

The current section begins by introducing Jesus’ mother and brothers into the discourse:
M UnTnp otov Kot ot adeAdol avtov. These participants are standing outside the house
where Jesus currently is, apparently trying to get him to come out so that they may talk to him.
Both are articular; they are characterized as concrete, as belonging to experience of actual things.
Logically, this is to be expected. Jesus’ mother and brothers are actual people; therefore, one
would expect them to be characterized as concrete. However, as observed above, these kinds of
expectations are not always consistent with the way a speaker or writer choses to characterize a
participant. With regard to Jesus’ mother and brothers, their function in the discourse must also
be considered when explaining their characterization. To again employ Stephen Wallace’s
terminology, the choice of characterization indicates that these participants are not used for the
purpose of grounding, but function as figures in the narrative. One may also employ Reed’s

terminology. These participants are characterized as more salient to the discourse. The purpose

% wallace, “Figure and Ground,” 214.
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of the discourse is to challenge and redefine familial relationships. Jesus’ mother and brothers
play a key role in illustrating the point Jesus will make.

Next, we observe that 0xAoc is not modified by the article, and is thus characterized as
abstract. As with olkov, this is not what might one might expect at first glance. Since this group
is a participant in the discourse, and is physically present with Jesus, the reader might expect it to
be characterized as concrete, as belonging to experience of an actual thing. However, the
characterization serves a discourse function. Like otkov, the choice of characterization is a
matter of grounding. At this point, the crowd functions as a part of the backdrop of the narrative.
Its role is to set the scene. It is not a figure in the discourse, but a part of the ground, that is, the
background. Thus, it is less salient. The question that they ask sets up Jesus’ response, which is
the point of the discourse. In fact, the question is more important than the ones asking it. John’s
characterization situates the crowd in the background of the discourse.

The crowd informs Jesus that  untnp, ot adeipot, and a1 aderdor are seeking him.
Once again, these participants are articular, and thus characterized as concrete. [n terms of
simple logic, this may be explained by the fact that they are individuals who may be specifically
identified by name and face. Jesus’ mother, brothers and sisters are real people who belong to
experience of actual things. Since this is the crowd speaking to Jesus, it makes sense that they
would characterize his mother, brothers, and sisters as concrete individuals who are seeking
Jesus. From the perspective of the crowd, Jesus’ family members are salient, and are therefore
characterized in such a way as to indicate that they are figures. They are sceking Jesus.

In response, Jesus asks the question, who are my mother and brothers [n pntnp LoV Kot

ol aderdot]? For the third time, these participants are articular. In English, there are a number of
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ways to track participants in a discourse.'' One of these ways is through the use of the article.
Participants are often introduced as indefinite, while subsequent references are definite,
employing the.'? The definite article presumes participants may be identified. Once a participant
has been introduced, the speaker and recipient share in common the information necessary for
identification. The definite article tracks participants only after they have been introduced."® It
indicates, “You know which one I am talking about.” In this manner, the definite article produces
cohesion in the text.'* Conversely, the Greek article is not used to track participants the way the
English definite article does. Instead, by characterizing participants as concrete or abstract, it
positions them in the discourse by situating them in the background or foreground, or by moving
them forward and backward as needed.

Interestingly, while 0x\og is characterized as abstract, Tov¢ nept ovt0v, the ones around
him, are characterized as concrete. The use of a participial clause is also noteworthy. The author
could have simply said the Jesus spoke to the crowd, 1@ ox\w. Instead, he employs a
significantly more complex structure. This has the effect of bringing the element to the
foreground, drawing the attention of the reader to it. The reason for this is clear. Jesus is about to
direct the attention of his audience to this group. Therefore, the writer prepares the reader for this
by drawing his or her attention to this element by foregrounding it. In addition, this kind of

characterization gives the impression of a significant number of people, enough to stand around

'" For an overview of tracking participants, see Martin and Rose, Working with Discourse, 155-85.

'2 Martin and Rose, Working with Discourse, 158,163.

' Martin and Rose, Working with Discourse, 160-61. Sometimes participants are introduced with the definite article
if their identity may be presumed without their being introduced. This would be the case if, for example, their
identity was obvious or expected in the discourse.

" Halldiay and Hasan, Cohesion in English, 3, 70-74.
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Jesus in a circle. The noun kOxAw is characterized as abstract because the author is only
interested in the quality of circle, not circle as something concrete.

When Jesus says, “Behold my mother and my brothers,” mother and brothers are
characterized as concrete. This is likely based on a number of motivating factors. Jesus calls
them my mother and my brothers, N unmp Hov kot ot adeAdor pov. The genitive pronoun
restricts the head terms by indicating possession. This pronoun in combination with the article
characterizes the head terms as belonging to experience as actual people. The people to whom
Jesus is referring are not mothers and brothers in an abstract sense. Jesus characterizes them as
actual family members. Jesus directs the attention of the encircling crowd through the use of 13¢.
He wants them to look at the individuals around them. Therefore, he characterizes the objects
that the crowd must take notice of as concrete, as belonging to experience of actual things. They
are individuals who may in fact be seen.

We next observe a relative clause functioning as head: the one who does the will of God.
This clause could have been worded using an alternate fo- form such as 0 nowwv. This, too, is a
meaningful choice since both options are available to the speaker. The use of a relative clause,
which is structurally more involved, rather than a participial clause, represents the use of a
marked form."” This may indicate that the speaker wishes to highlight, or to foreground, this
element. Intuitively, the reader will recognize this as the peak of the discourse; this is the point

that Jesus, as well as the author, wants to make. The use of a marked form confirms this.

"* Earlier, in chapter 2.2, under Markedness and Prominence, one of the recurring qualifications of a marked form
was structural complexity. In Greek, as demonstrated above, the speaker often had the choice to employ structures
that filled the same slot and performed the same function, but operated at different levels of rank: participial phrase
or relative clause. The combined characteristics of structural complexity and higher rank suggest that, in instances
where both options were available, the relative clause represents a marked form.
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Both eAnuo. and @eov are characterized as concrete. Though will is traditionally
classified as an abstract noun, it is here characterized as something concrete. The speaker is not
concerned with the abstract notion of will, but with a specific instance of will, that is the will of
God. The use of the article with 800 is more complex due to the question of whether 8€0¢ is
used as a noun or a proper name.'® It will be argued below that the characterization function of
the article with proper nouns is the same as with any other part of speech, but is motivated
primarily by discourse considerations.

Lastly, we observe that adehooc, adehon and prnnp are characterized as abstract. This
is because Jesus is not speaking of an individual or groups who represent a specific instance of a
mother, brothers, or sisters. One might say that Jesus is not speaking of mother, brother, or sister
in a “literal” sense, as actual blood relatives. Rather, he is now speaking in terms of the abstract
qualities of mother, brother, and sister. Familial relations are now to be understood in this much
broader, redefined way. In terms of discourse function, the one who does the will of God, as
argued above, is the most prominent element. This characteristic of obedience, more than blood
relationship, defines membership in the family of God. The pronoun ovto¢ anaphorically directs
the reader back to this element. In light of this, the elements adeAdoc, aderdn and untnp are
now moved to the background as material that supports the peak of the discourse as expressed in
the relative clause; they are now less salient.

This type of analysis and the results it produces should provide translators with
substantive data with which to make decisions regarding form of expression in a target language.

While the Greek idiom may not translate one for one, understanding the speaker or writer’s

' For example, this question lies at the heart of one of the chief points of dispute in the application of the Granville
Sharp Rule. See Wallace, Granville Sharp, 251-255; Greek Grammar, 276. For a critique of Wallace, specifically
with regard to the issue of proper names, see Porter, Review of Granville Sharp’s Canon, 830-32.
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choice of characterization should direct the translator to an option or set of options that not only
captures the meaning of the Greek words. In addition, if possible, the translator should strive to
employ forms and structures in the target language that perform the same functions in terms of
markedness, prominence, grounding, and salience. It must be admitted that this may not always
be possible. Therefore, it is incumbent upon the exegete to ensure that an explanation of the text
reflects recognition of these elements.'’

Luke 4:21 provides an example of how Greek speakers indicated deixis with regard to
articular nouns:

OTUEPOV TETANPWTOL 1 YPOOT QUTN EV TOLC WOV VUMV.

Today this scripture has been fulfilled in your ears.
As noted above, grammarians have argued that the article sometimes performs a deictic, or
pointing, function.'® The theory presented here has argued that this is not the case. In addition to
the fact that this misunderstands the article’s function, when Greek speakers wanted to perform
this task, other parts of speech were employed. As with English TH- items, the function of the
near demonstrative 007o¢ was to direct the recipient to the information necessary for

tdentification.

' In another instance of emphasis on less salient features, commentaries generally devote considerable space to
matters such as the inclusion or non-inclusion of sister, the fact that there is no mention of father, or general
conversations about familial relationships. Such matters are indeed germane to a discussion of the text. As noted
above, the writer himself characterizes them as more salient. However, the amount of attention they receive is
disproporational to that given to the element of the text that the speaker/writer indicates is most salient: the one who
does the will of God. If the speaker/writer deliberately draws the attention of the recipient to this element, so should
the commentator. See for example Marcus, Mark /-8, 276-77, 285-87; Guelich, Mark, 182-86; Edwards, Mark, 124-
26; France, Mark, 179-80. Collins does, in fact, draw more acute attention to the relative clause, but does not give
Justification: “The Markan scene, then, functions not primarily to record an incedent in the life of Jesus but to make
the point that doing the will of God is more important than one’s relationships with mothers, brothers, and sisters,”
Mark, 236. However, like the others, she devotes a disproportionate amount of space to a discussion of family
relationships.

'8 See Wallace, Greek Grammar, 217-21.
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In the example above, both nouns in this clause, ypoon and wotv, are characterized as
concrete. With regard to ypaupn, Jesus is referring to something that he wishes to characterize not
only as concrete, but also as definite. Therefore, he directs the recipients to the information
necessary for identification by employing the demonstrative avtn. By employing the article, he
characterizes scripture as something concrete, as belonging to experience of an actual thing or a
specific instance. By employing the demonstrative obtn, he directs the recipients to the
information necessary for a definite identification. This is information that the speaker and
recipients share in common, and is therefore available to the recipients and recoverable.
Identification is not based on the speaker’s seeing only. As a result, on the one hand the article
characterizes the head term as something whose identity is based on an orientation to the
speaker. On the other hand, by employing the demonstrative, he is saying to the recipients, “You
can see this as well.” This structure is used to characterize the head term as both concrete and
definite, with each element contributing in a different, unique way.

Just as the demonstrative pronoun creates a sense of definiteness, so does the personal
pronoun. In the group t01¢ w1V VUMV, ears is characterized as concrete, as belonging to the
experience of actual things. The genitive pronoun indicates that this class is being restricted by
the fact that it is the possession of the recipients. This is what provides the sense of definiteness.
Thus, ears are both concrete and definite. Once again, both elements, the article and the pronoun,
function differently through their unique contributions to the group, yet combine to produce a
single sense.

John 1:1 involves one of the most debated non-uses of the article in the New Testament:

"Ev apyn Mv 0 A0yoc, kot 0 A0Yog Nv Tpog Tov Bedv, kol Be0C v 0 AOYOC.
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In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.

It is an apt metaphor to say that a sea of ink that has been spilled analyzing the opening statement
of the Fourth Gospel. Historically, Colwell’s assertion that definite pre-verbal predicate
nominatives generally do not have the article has, more than anything else, shaped the debate of
the grammatical interpretation of the passage. However, as Porter notes, “this still begs the
question of what a definite noun is.”"® The present theory of the article’s function has
consistently maintained that definiteness in Greek is indicated by discourse features other than
the article and the head term; it is not an inherent or assumed quality of the head term. The
definitions of articular and anarthrous constructions presented here will be applied to the
question of how this important passage is to be interpreted.

John begins his Gospel with the words 'Ev apxn, which are generally believed to be a
conscious allusion to Gen. 1:1 (LXX).?’ If this is the case, then the characterization of apyn is
not that of the author of John, but the translator(s) of Genesis. This introduces questions of
translation from Hebrew to Greek that are beyond the scope of this work. However, we %nay
suggest that abstract characterization in both Gen. 1:1 and John 1:1 serves the discourse function
of grounding. The function of 'Ev apyq is not to direct the recipient to a specific point in time in
an absolute sense. Rather, it establishes a general point of reference that provides the background
for what follows. The translation in the beginning, with the use of the definite article, must be

viewed as accommodation to English. Any notion of definiteness must not be read back into the

Greek.?!

' porter, Idioms, 109, footnote 2.

20 Westcott, John, 2; Brown, John, 4; Carson, John, 113-14; Beasley-Murray, John, 10; Keener, John. Vol. I, 365.
I Contra Robertson, Grammar, 791; Wallace, Greek Grammar, 247. Characterization as abstract is not compatible
with a sense of definiteness.



280

The nominal group 0 A0yog occurs three times. In all three instances, it is characterized
as concrete, as belonging to experience as an actual thing. While Aoyog, word, alone is an
abstract notion, the article characterizes A0yoc as concrete, as someone or something associated
with a specific instance (ultimately identified as Jesus). Of course, there is more to this
characterization. 0 A0yog also is a characterization of God’s revelation, embodied in the human
form of Jesus. It is not God’s revealed word in a general or abstract sense, but in the sense of a
specific instance. In terms of the discourse, 0 A0yoc is a figure in the discourse, and as such is a
more salient element or participant. In the staging of the discourse, this participant plays a more
prominent role.

Of the two instances of Ogoc, the first is articular, while the second is not. The
introduction of this participant with the article, and the subsequent anarthrous reference,
illustrates the previous assertion that the Greek article is not used for participant tracking the way
the English article is. As stated earlier, one of the difficulties in treating 8£0¢ is the question of
whether or not it is being used as a proper name. Robertson argues that 8eoc, “like proper names,
may use the article where we do not need it in English.”*? Despite this, the structure of the two
clauses suggests that the shift from articular to anarthrous 0£0¢ represents a conscious, deliberate
move on the part of the writer. As always, each of these characterizations represents a
meaningful choice. In the first instance, @e0¢ is characterized as concrete, as belonging to
experience of an actual person. This may be motivated in part because the author has in mind
God the person, the God of Israel and the creator of all things. For the purpose of the discourse,

both 0 A0yog and 0 Oeog are figures. Both are salient participants and stand in the foreground.

2 Robertson, Grammar, 758.
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The writer situates 0 A0Yog in terms of a spatial relationship with o 8eog; the Word was with
God. This relationship is foundational for the recurring theme in the Fourth Gospel that the Word
is the only one who has seen God (1:18; 3:31-32; 5:19; 6:46; 8:38; 17:5).

Conversely, in the next instance 8eog is characterized as abstract, as not belonging to
experience of an actual person. Because of this, we must reject Colwell’s assumption that 8eog is
definite. It is neither definite nor concrete. This is because 0e0¢ now performs a different
function in the discourse. In the first instance, the writer identified 0 A0yoc in terms of location.
Now he makes a declaration regarding the nature of 0 A0yoc. Without the article, 0e0¢ must be
interpreted in the abstract sense: god, deity, pertaining to divine. Many modern interpreters
understand the author’s statement as an affirmation of Jesus’ divinity, so that 8eo¢ is interpreted
in a qualitative sense; 0 Aoyog possessed the qualities of @eoc. This is essentially correct,
because the absence of the article indicates that the author has characterized 8€0¢ as abstract, not
definite or indefinite.”> However, many take exception to this interpretation. Carson writes:

A long string of writers has argued that because theos, ‘God’, here has no article,

John is not referring to God as a specific being, but to mere qualities of ‘God-

ness’. The Word, they say, was not God, but divine. This will not do. There is a

perfectly serviceable word in Greek for ‘divine’ (namely theios).**

On the one hand, Carson’s critique is correct in that “divine” is too weak.?® However, it does not
take into account the author’s love of word play, as well as the significance of using 8e0¢

specifically.”® For John, 8€to¢ will not do. By choosing the wording he does, the author makes a

statement about the divinity of 0 A0yoc in a qualitative sense, while also making a connection in

* Keener rejects the “weaker sense of merely “divine,” but affirms that “the nuance must be slightly different from
‘God’ elsewhere in this verse... However, the distinction is clearer from context than from grammar,”John, Vol. 1,
373-74.

** Carson, John, 117. See also Beasley-Murray, John, 10-11

S0 also Brown, John, 5.

*® Consider, for example, John’s use of zZveua as both wind and spirit in 3:8.
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the personal sense with the God who created all things in Gen. 1:1. The previous use of the
articular feog, along with the allusion to Gen. 1:1 by means of 'Ev apxq, sets up this word play.
In addition, the choice of characterization moves the anarthrous 8eog into the background of the
discourse. Be0¢ is no longer a figure but is now part of the ground. The interpretation of abstract
characterization and backgrounding reinforce one another and so reveal the function of the
distinct yet complementary articular and anarthrous constructions. In this way, the author does
not ask the reader to choose between God and divine. Rather, he reinforces both. As is often the
case with John, the limitations of the English language prevent us from fully capturing the word
play.”’ To capitalize God is essentially to use it as a proper name, while lower-case god better
captures the notion of deify in the more abstract sense. While John’s purpose is likely both/and
rather than either/or, the limitations of English expression do not allow the translator to render
this in a manner that fully corresponds to the author’s characterization.

To illustrate further this emphasis on abstract quality, we observe that capé does not have
the article in John 1:14, Kal 0 Aoyoc copé eyeveto. Just as 0e0¢ earlier, oopé€ is characterized as
abstract, rather than concrete. This is not to argue that the Word did not take on literal flesh, that
he did is another of the author’s theses. Rather, he has simply chosen to characterize capé as an
abstract quality just as he chose to characterize 8€0¢ as an abstraction in 1:1.

Rom 8:24 provides another opportunity to examine the shift from articular to anarthrous
with regard to a single element:

0 yop EAMISL ECWOMUEV: EATLG & BAEMOUEVN OVK EOTLV EATIC

...for in hope we were saved, but hope being scen is not hope

27 As with dvw@ev in 3:3.



283

Paul uses the word eEAmig, hope, three times in this passage. In the first instance, it is articular.
The second and third are anarthrous. In the first instance, hope is characterized as concrete, as
belonging to experience of an actual thing or specific instance. This is because the hope Paul is
identifying is the concrete, specific hope that Christians have in their future eternal salvation that
will be realized when all of creation is redeemed, which he mentions in the previous clause.?
Therefore, he modifies eAnic with the article, since it is something concrete. As always, though
this characterization is based on association with the aforementioned resurrection, the article
does not direct the recipient to this identification; it is a matter of inference.*® The second and
third instances do not have this hope in view. They are not characterized as concrete because
they are not tied to a specific instance. Rather, Paul has shifted to the idea of hope as a simple
abstraction. Hope, in its abstract sense, is not hope if it is able to see its object. Thus, both are
anarthrous. From a discourse perspective, hope in the specifically Christian sense that is based on
anticipation of the resurrection is more salient. Conversely, hope in the abstract sense is less
salient. It is a part of the grounding of the discourse. To employ a metaphor from photography, it
is a part of the less focused background that draws attention to the element that is in focus,
causing it to “pop out.” In this instance the element that “pops out” is the articular hope. Once
again, we observe the use of the article to position elements in the discourse in terms of

grounding. The implications of these observations cannot be understated, and will be further

28 Fitzmyer, Romans, 514-15; Schreiner, Romans, 439-40; Byrne, Romans, 263-65; Moo, Romans, 521-22; Dunn,
Romans 1-8; 475-76. Commentators are generally more interested in the case of 17 €éAn18t than the presence of the
article.

¥ Jewett writes, “The expression with a definite article, 77 yap eAnidt (“for in the hope”), refers to the hope just
mentioned in the preceding verse, thus justifying the transiation ‘in this hope,’ that is, the hope of fulfilled adoption
as children of God and the final redemption of the creation,” Romans. 520. Jewett is correct, but not for the reason
he implies. The use of the article does not “refer” the reader back to the aforementioned rememption of creation; it is
not anaphoric. Instead, Paul assumes a shared body of knowledge with his readers that allows him to reasonably
expect them to draw an inferential connection between 13} yop eAnidt and what came before. The translation in this
hope makes explicit what Paul implies.
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illustrated and expanded below. For the moment, one important implication must be made
explicit. Previous grammarians have spoken of the article with substantives. The article is not
attached to substantives; it, in a sense, “creates” substantives by characterizing the head term as
concrete. The choice of this categorization not only says something about the element itself, but
also performs a function at the level of discourse.
The complementary functions of characterization and discourse role are evidenced in
1 Cor 7:1-4, where the same items appear as both anarthrous and articular:
[Tept 88 mv eypawom:e Koc?mv ocvepmm) yuvaucog p,m ocmeoeou S0, de O
nopvslag exaorog rnv EQVTOV YUVOLKOL exsm) K(Xl elcocom TOV L610v ocvﬁpa exew)
m yuvoum 0 (xvnp mv oq)et?mv ATod130TW, ouow)g 68 KOLl n yovn rm ocvﬁpt n
yovn TOU 8lov cmuarog ovK e&oucta@em onoc 0 GV, OHOLC 8E KoL O GVTP TOV
1810V COUOITOC 0VK EEOVGLOLEL AN 1} YUV
But concerning such things you wrote, “It is good for a person not to touch a woman.”
But because of sexual immorality each (man) must have his woman and each (woman)
her own man. The man must give the duty to the woman, likewise the woman also to the
man. The woman does not exercise authority over her own body, but the man. Likewise,
the man does not exercise authority over his own body, but the woman.*
The opening statement of this section, [Tept 8¢ ®V Eypaarte, but concerning such things
you wrote, is generally recognized as marking a transition point in the letter. Paul moves from a
discussion of matters that have been reported to him to questions contained in a letter sent to him
from the Corinthian church.’' This is followed by what many believe is Paul’s quotation of a
Corinthians slogan, koAov 0vOpwtw yuvaikog un antecdor, “It is good for a person not to

9532

touch a woman.” > As such, the characterization is not that of the writer. He is passing the saying

3 The translation provided above is admittedly pedantic. Its purpose is simply to render the Greek in a “literal”
manner for the purpose of discussion.

*! Barrett, First Corinthians, 153-54; Fee, First Corinthians, 266-67; Thiselton, First Corinthians, 483-84; Garland,
1 Corinthians, 242. Ciampa and Rosner treat 4:18-7:40 as a single unit that addresses matters of sexual immorality
and purity, First Corinthians, 189-92.

32 Ree, First Corinthians, 272-77. For a full discussion of the pros and cons of this view, see: Thiselton, First
Corinthians, 487-500; Smith, “Slogans in 1 Corinthians.” The translation and analysis above proceeds from the view
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on in the form in which he received it. Nevertheless, the question of characterization may still be
analyzed.

In this statement, both avBpwnoc and yvvn are anarthrous. Neither is characterized as
concrete, as belonging to experience of actual things or as a specific instance. Instead, they are
presented as abstract. This type of characterization is consistent with use in a slogan or aphorism.
The elements man and woman are presented in the most general of terms; there is no indication
that the referents belong to experience as actual people or specific instances. This may also
explain the use of the more general avBpwnog as opposed to avnp. Thus, the translation it is
good for man not to touch woman, despite sounding archaic, more accurately captures the
abstract sense of the Greek characterization. Since fouch a woman is a euphemism for sexual
intercourse, we might use an English euphemism to produce the same effect: it is good for man
not to sleep with woman. However, while this may capture the sense of the Greek, it is too
jarring for an English speaker. For this reason, one might employ the familiar English
euphemism and translate the slogan as it is good for a man not to sleep with a woman.

The reason Paul disagrees with the Corinthians position is 81 8€ oG mopvelag, because
of illicit sexual behaviors. The apostle characterizes this item as concrete. This characterization,
along with the use of the plural, may be interpreted as indicating that actual, specific instances of
this behavior are in view. This is the view taken by Thiselton:

Indeed, the definite article tag, while technically it may qualify any abstract noun,
here seems likely to imply a specific allusion to the cases of irregular physical

that the slogan is a general euphemism for sexual intercourse as opposed to marriage, Fee, First Corinthians, 274;
Thiselton, First Corinthians, 500. Ciampa and Rosner present an interpretation that is in general agreement but more
nuanced, First Corinthians, 273-78; also Roy E. Ciampa, “Revisiting the Euphemism in | Corinthians 7.1.”
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intimacy which he has identified in 5:1-5, 6:12-20, and possibly indirectly in 6:9-
10.%

However, the function of the article, as defined above, is not to characterize the head term as an
actual thing or specific instance in an absolute sense. Rather, specific instances are instances of
such things that do happen in time and space, without indication that actual occurrences are in
view. If the referent is an actual thing or specific instance in a real or absolute sense, there must
be additional discourse elements to indicate this. Thiselton’s argument seems to grow out of a
view of the article’s function that is similar to Wallace’s: that the deixis of the article directs the
recipient backward into the text. We have already argued that this is not the case, nor is it
necessary. Immoral and deviant sexual behavior (from a Judeo/Christian point of view) was
commonplace, and to a greater or lesser degree acceptable and expected, in Greco/Roman
culture.>® For Gentile Christians in particular, monogamy would represent a fundamental shift in
moral priorities. While deviant behaviors previously mentioned in the letter would be included in
this class, and the author may indeed have had them in mind, it is not the function of the article
to direct the readers to this identification. As is always the case with the article, the information
necessary for identification is oriented to the writer. It is he who provides this information to the
recipients, who must accept his seeing as the basis of identification. The characterization of the
head term also indicates greater saliency. It is 1o 8¢ to¢ mopvelag, because of illicit sexual
behaviors, that Paul gives the instruction that follows.

There are four instances of both 1 yuvn and 0 avnp in 7:2-4; every instance is articular.

While these items are characterized as concrete, there is no indication that Paul has specific

** Thiselton, First Corinthians, 501, emphasis his. See also Ciampa and Rosner, First Corinthians, 276, though they
do not argue from the presence of the article.

** Ciampa and Rosner, First Corinthians, 275-76. See also Ferguson, Backgrounds of Early Christianity, 63-64, 70-
71.
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individuals in view, individuals who could be identified by name and face; they are simply such
a woman and such a man. Their identity is oriented to the writer. Paul does not indicate, “You
know who [ am talking about.” Instead, at each instance he indicates, “I am talking about
someone else.” Thus, the writer supplies the information necessary for identifying these two
participants, which the audience must accept. The characterization allows the apostle to hold out
n yuvn and 0 avnp for the recipients’ examination as such things that exist. In this respect, they
are figures in the discourse and therefore more salient.

The noun ope1\n is generally classified as an abstract noun. Apart from modification by
the article, it would be interpreted in this abstract sense as simply obligation or duty. By
employing the article, the writer characterizes it as concrete, as a specific instance of obligation
or duty. In this case, it is the obligation of conjugal rights that, according to Paul, husbands and
wives should reasonably be willing to render to one another.*® This, too, is salient in the
discourse.

Lastly, Paul twice employs the articular o0 15100 cwuatog in reference to both the wife
and the husband’s body. As with previous examples, Paul is not referring to body in the abstract
sense, but the concrete sense. Husbands and wives have bodies and each spouse exercises
authority over the other’s body. Like n yuvn and 0 avnp, Paul is not referring to a specific,
identifiable body in the real world, but such a body. Again, like 1 yovn and 0 avnp, the
characterization presents the referent in such a way that it may be, in effect, looked at and
examined by the recipients. The woman’s own body and the man’s own body are both salient

elements of the discourse.

3% Fee, First Corinthians, 279-80.
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1 Tim 4:12-13 provides an opportunity to compare and contrast elements that are
anarthrous with others that are articular:

’Mn,Seic_; GOV TNG VEOTNTOC KOTHOPOVELT®, GAAD TUTOG YLVOU TV TLGTAV EV AOYW,

EV OLVOLOTPOOT), EV OLYOTT), EV TLGTEL, EV QLYVELQ. EOG EPYOMOLL TPOGEXE T OLVOLYVWOEL,

1) TOPUKANGEL, T1) S180CKOALQ.

No one must look down upon your youth, but become an example of the faithful in word,

in conduct, in love, in faith, in purity. Until [ come, devote yourself to reading, to

encouragement, to teaching.

Paul begins by stating that no one must look down upon cov TNg veoTntog, your youth.
Timothy’s youth is characterized as concrete. This choice of characterization does not appear to
be motivated by a desire or need associated with the sense of youth itself. Timothy’s age could
have been characterized in the abstract: your youthfulness. The choice of characterization may
reflect the discourse function of cov tn¢ veotntog. Timothy’s youthfulness is not a part of the
ground of the discourse; it does not merely set the scene. It is a salient element of the discourse.

Paul next exhorts Timothy to become an example. This is characterized as abstract, as are
the following qualities that Timothy is instructed to exemplify. Admittedly, this presents a
challenge to the matter of discourse grounding and salience. To argue that these elements are a
part of the background and are less salient might appear to run counter to the importance the
reader instinctively places on them. After all, one might argue, instructions on moral and
spiritual character must be more salient, not less. However, in light of the greater co-text, this
makes sense. In v. 11, Paul instructs Timothy to [oparyyelde tadta ko Sidocxe, command
these things and teach. Both of these injunctions address matters of the corporate service in

which Timothy will engage. Scorn of his youth will compromise his ability to engage in this

activity. In the following clause, Paul instructs Timothy to commit himself to devote himself 7o
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reading, to encouragement, to teaching, T OVOLYVWOEL, T1) TAPOKANGEL, 17 S1300KAAQL.
These three items are also matters of corporate service. Note that all three are articular. The
interpreter should not conclude that matters of moral and spiritual discipline are unimportant to
Paul in general. Instead, when read in terms of grounding and salience, the text reveals that
Paul’s main concern is with matters of corporate worship and Timothy’s effectiveness as a
minister in these situations.*® For the purposes of this specific discourse, moral and spiritual
discipline, which is necessary for effective ministry, is the ground upon which Timothy’s own
effectiveness as a young minister is based. Such matters are not unimportant in principle, but
with regard to the present discourse, they are less salient. They are the supporting material that
provides the backdrop of a discourse on the various duties that Timothy, a young man, must
effectively perform. Paul’s emphasis on moral and spiritual discipline is not merely for
Timothy’s personal benefit, but for the sake of effective ministry. The choice of characterization
by means of the use and non-use of the article is instructive in terms of the grounding of the
discourse and salience.’’

The characterization of twv miot®v has been addressed in chapter 7.2. The Article with

Adjectives.*® By employing the article, the writer indicates that the quality of faithfulness is the

identifying characteristic of this class. He indicates that he is providing the recipients with this

% See also v.14 where the gift Timothy received when the elders laid hands on him is articular: 100 &v oot
yoptouotoc. This is also a reference to a ministry element.

*7 1t should be noted that the absence and presence of the article in the two lists respectively is generally passed by
without acknowledgement in commentaries. Knight, by contrast, notes that “Aoyog is used here without the article in
the sense of ‘speech,’” The Pastoral Epistles, 206. This is his only reference to the article in reference to either of
the two lists.

38 Knight notes the use of the article in this instance: “With the definite [sic] article (x@v) it designates the specific
believers among whom Timothy lives,” The Pastoral Epistles, 205. This conclusion is unlikely. To limit the class to
those “among whom Timothy lives” is beyond the scope of the article’s function. [f Paul wanted to identify the
believers with this level of specificity, he would have included other elements that would have performed that
function,
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information for them to use for the purpose of identifying this group of people. With regard to its
discourse function, these participants are not a part of the ground, but function as figures. This is
consistent with the salient elements of the discourse. The presence and involvement of twv
niotev is implicit in Paul’s focus on corporate service.

In the discourse on faith and works found in Jas 2:18, we observe that the writer
characterizes faith and works first as abstract, then as concrete:

01) TElGTlV 8)(81(; Kowm spyoc Y’ 881&0v Hot TNV TUOTLY GOV XOPLG TOV EPYWV,
KAY® GOl SEEM EK TOV EPYWV HOV TNV TLOTLV.

You have faith, and I have works. Show me your faith apart from works, and I will show
you my faith from works.

As the seen in the text, James shifts from anarthrous to articular constructions in his
characterization of niotic and €pyov. In the first instance of each of these items, James is
speaking of the two classes, faith and works, as abstract ideas. Neither is associated with a
specific instance, so James does not characterize them as concrete. This characterization
performs the discourse function of setting the scene for what follows. As abstract notions of faith
and works, these two elements ground the discourse and serve as the background for what
follows.

In the succeeding clauses both faith and works are characterized as concrete. This is
because each is associated with something that is identified specifically with the writer and with
the hypothetical interlocutor. In the first instance of the articular miotig, faith, it is not faith as an
abstraction, but a specific instance of faith that is the “possession” of the interlocutor: your faith.
The same is true of works. James is not speaking of the abstract notion of works, but works that

are, by implication, a specific instance of works that should have been, but are not being,
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performed by the interlocutor. In the second instance of articular mioT1c, it is again a specific
instance of faith. This time, it is the faith that James possesses. Works also are a specific
instance: they are the works that James does indeed perform. Each of these instances of faith and
works is presented as a salient element of the discourse.

As is always the case, the function of the article is to characterize the head terms as
belonging to experience of actual things. This does not mean that actual instances in a definite
sense are in view. If the author wished to indicate to the recipients that definite examples of faith
and works were in view, additional elements would be necessary to indicate such further
specification.

James follows this in verse 19, stating:

OV TIGTEVELC OTL €1C £0TLV 0 B€0C, KOAMDC TOLELS KOl TO SOUULOVIA TICTEVOVGLY KO
OpLoCoULOLY.

You believe that God is one, you do well. The demons also believe and they shudder.
James informs his interlocutor that he does well to believe that God is one. However, simple
belief is not enough. Even demons do this. The item, demons, is also articular: to. Sopovia.
From a discourse perspective, it is not absolutely necessary to characterize a participant as
concrete. Demons could be characterized as abstract and still be presented as something that
believes and shudders. However, by characterizing them as concrete, as belonging to experience
of actual things, they function as figures in the discourse; they are salient. The reader must
perform a self-examination and determine if his or her faith is merely the faith of demons. As

Davids writes, “A faith which cannot go beyond this level is worse than useless.”’

** Davids, James, 126.
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3. The Article with Proper Nouns.

The use of the article with names is arguably the most unusual for English speakers. Beginning
Greek students often can only shake their heads when they are forced to translate a name as the
Jesus or the John. While such pedantic translations may make one smile, the darker side of the
issue lies in the fact that it has proven to be the most notoriously difficult usage to
comprehensively define. As with attempts to define the article’s function in general, treatments
of this feature have focused exclusively on matters of syntax, with varying results. Scholars are
forced to acknowledge that there are too many exceptions and variations in patterns for any
single theory to account for every instance. For example, one oft cited function of the article is to
indicate the case of indeclinable names.*® Yet examples abound of anarthrous indeclinable names
whose case must be implied. To date, no comprehensive theory of the article’s usage with names
has yet to be offered.

Even within the framework of the theory here proposed, this usage seems, at first,
unnecessary. A name is not an abstraction; it is associated with a specific instance, that being the
individual so named. Speaking in English terms, each instance is definite, in that it identifies an
actual individual. It is arguable that a name does not need to be characterized as belonging to
experience of an actual thing because names, by their nature, name actual things. To use the
article is superfluous.

One 1important aspect of the article’s function may help to solve this riddle. The function
of the article is to characterize the head. It is not used to present something as an actual

condition of reality, but to characterize it as such. When this characterization is understood in

% Robertson, Grammar, 760; Moulton and Turner, Syntax, 167-68; Wallace, Greek Grammar, 240-41; Porter,
Idioms, 107.
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terms of grounding and salience, the characterization may be understood as a function of the
discourse. Porter suggests that one of the article’s functions with names is to call attention to the
name.*! Based on the theory outlined above, this seems like the most likely answer. It is
noteworthy that in both direct speech (including letters) and reported speech, when a speaker or
writer addresses a person by name, he or she does not use the article. The same is true of self-
reference (for example, Tertius does not use the article to name himself in Rom. 16:22).

This proposed function runs counter to the previous work of Heimerdinger and
Levinsohn, and later Speilmann, who argue that the absence of the article with proper names
represents a marked form and indicates salience. It is worthwhile to revisit their theory.
Heimerdinger and Levinsohn write: “The unmarked way of mentioning a person by name is with
the article. The omission of the article indicates that attention is being drawn to the person being
named.”*? By arguing that the anarthrous construction represents the marked form, they argue
that this form,

...draws particular attention to the person in question at that point in the narrative.

The purpose of omitting the article frequently is to distinguish the person from

other participants or even other possible participants and so the implication is that

the person being named is ««that one rather than some other S
They believe that this rule explains why a participant’s name is anarthrous when first mentioned
and is then articular in subsequent occurrences:

When a participant is first introduced into a story, the author almost always

spotlights his initial appearance on stage so that his presence is clearly registered

by the audience... Subsequently, once the participant has entered into the story, he

can be referred to as a known factor with the other possibilities already ruled out,
and the article is therefore retained. **

*! Porter, Idioms, 107.

*2 Heimerdinger and Levinsohn, “The Use of the Definite Article,” 17-18.
43 Heimerdinger and Levinsohn, “The Use of the Definite Article,” 18.

44 Heimerdinger and Levinsohn, “The Use of the Definite Article,” 18.
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In conjunction with this usage, the author’s argue that the presence or absence of the
article performs the discourse function of marking salience, which they detine as,
“attention being drawn to a specific participant.”* They argue that the article is dropped
in order to highlight certain characters: “Highlighting, however, occurs when one

. . . . 4
character or another becomes salient at various other points in the story, t0o,” 6

not just
when they first enter.

The function of the article proposed in the current work argues essentially the opposite of
Heimerdinger and Levinsohn’s proposal. We would expect the article to indicate that the name
so modified is more salient, not less. However, this may explain Heimerdinger and Levinsohn’s
observation that participants are often first introduced with an articular form. First, as noted
many times above, when a speaker or writer employs the article, he or she indicates to the
recipient “I am telling you about something else.” The article is employed to indicate that the
speaker or writer is providing the information necessary for identification. When a participant is
introduced into the discourse, the speaker or writer employs the article to signal to the reader, “I
am providing information for identification. [’m telling you about someone else.” An additional
actor is brought onto the stage. Second, at the point at which an articular participant is introduced
into the discourse, he or she is salient. The speaker or writer, at least for the moment, draws
attention to that participant. He or she is characterized as a figure. From this point on, the

participant will move from foreground to background as the needs and designs of the discourse

dictate. This is based on the subjective characterization of the speaker or writer.

* Heimerdinger and Levinsohn, “The Use of the Definite Article,” 20.
46 Heimerdinger and Levinsohn, “The Use of the Definite Article,” 20.
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In terms of figure and ground, the participant identified by an articular proper name is a
figure in the discourse. He or she stands in the foreground, at the front of the stage, as it were. By
contrast, participants who are identified by anarthrous names are a part of the ground or
background. They stand at the back of the stage. Participants identified with articular names are
more salient; those identified by anarthrous names are less salient. However, these are not static
conditions. The ebb and flow of a discourse will necessitate that certain participants be moved
from front to back. Foregrounding and salience are a matter of individual moments in the
discourse. Participants are not prominent or salient in discourse in a static sense; they are
prominent or salient at various points in the discourse. The speaker or writer moves them
forward or backward at his or her discretion based on subjective discourse priorities.

The best way to illustrate this usage is to analyze a substantial portion of discourse in
which the grounding of participants may be illustrated. First, consider a portion of the
transfiguration of Jesus in Matt 17:1-4:

Kot pe6’ nuepocc; €t napa%auﬁavet 0 In(soug ’COV Hetpov Kol IoucmBov KOLl

’Iu)ocvvnv 0V ocﬁexq)ov oVToD Kou ocvocd)spet aVTOVC elg opog anXOv KO(T 1610w

KOLL usreuopq)(oen eunpocesv VIOV, KOLl ex(xwusv 0 npocumov owtou ¢ 0 MALOG,

0. € tuomoc QVTOV EYEVETO ksmcoc mg 70 0. Ko 1600 060N OLUT,OlQ Mumcng

K(Xl "HAlag cvMockouvrsg usr owron ommcpteag 88 0 Hstpog ELTEV rw Incou

Kupts KOAOV SG’ClV nuocg ®de ewou €1 BEAELS, TTOINOW mde TPELC OKMVOC, GOl ULOLY

kol Mwvoel pov kot HAlg pov.

And after six days Jesus took Peter and James and John his brother and led them into a

high mountain alone. And he was transformed in front of them, and his face shone like

the sun, and his garments become bright as light. And behold, they saw Moses and Elijah

speaking with him! Then Peter said to Jesus, “Lord, it is good for us to be here. If you
want, [ will make three tents here, one for you, one for Moses, and one for Elijah.”
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In this instance, the grounding of the participants is relatively easy to explain. Only Jesus and
Peter are identified with the article.*” They are the most salient participants; they essentially
stand at the front of the stage. In this instance, they are also the only two who speak. The other
participants, James, John, Moses, and Elijah, are part of the grounding of the scene. Their
function is to provide the backdrop to Jesus and Peter and set the scene for their interaction.

In the parallel account in Mark 9:2-8, Peter, James, and John are all identified with the
article. In the parallel in Luke 9:28-36, the three lack the article until later in the narrative.
Beginning in v. 32, Luke records:

0 o€ Hsrpog Kot ot cuv owm) noow BeBocpnuevom Unvm 810wpnyopn00cvreg 68 150V

mv SOF,OW aVTOD Kou toug 600 ocvSp(xg TOUQ cvveotmwg owm) Ko eyevero eV Q)

81axwpt§809a0u owrong an’ atov ey 0 I1etpog mpog Tov Incouv EMLOTOT

£0TLV NUAG 3¢ €lva,

Peter and the ones with him were in a deep sleep. And waking up they saw his glory and

the two men standing with him. And when they departed from him, Peter said, “Master, it

is good to be here.”
Each author’s use of the article may be explained in terms of his subjective choice regarding the
staging of the participants. For Mark, James and John are not a part of the grounding of the
discourse. He chooses to include them at the front of the stage with Peter and Jesus. In his
subjective interpretation of the scene, even though they have no dialogue, they are still salient.
One might hypothesize that, for Mark, the fact of their apostleship, as well as their singular
presence for this formative event, justifies their more prominent role.

For Luke, Peter enters the scene in the background. Along with James and John, his

initial function is to ground or set the scene. As the narrative progresses, Peter is moved from the

*’ Nolland notes the absence of the article with James and John, as well as its presence with Peter. He argues that
this *“is likely to highlight the continuing role of Peter from the preceding chapter; it also prepares for his distinct
role later in the account,” Matthew, 698. This type of anaphoric and kataphoric interpretation is not consistent with
the article’s function.
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background to the foreground, at which time he delivers his lines. To continue the stage
metaphor, each writer is like the director of a play. Each has his own priorities and sense of
staging. One may differ from the other in his subjective view of which participants are more or

less salient, or when they should be positioned in the foreground or background of the scene.*®

4. Conclusion.

The function of the Greek article is understood best when it is considered in terms of both
characterization and discourse function. Each of these functions informs the other. On the one
hand, as proposed in the definition of its function, the article is used to characterize the head term
as concrete, as belonging to experience of an actual thing or person, or a specific instance. With
regard to nouns, the non-use of the article characterizes the head term as abstract, as not
belonging to experience of an actual thing or person, or a specific instance. This categorization is
subjective, and orients the identity of the referent to the speaker or writer. There is no indication
that the speaker and the recipients share in common the information that is necessary for
identifying the referent. On the contrary, by employing the article the speaker indicates that he or
she is providing this information, upon which the recipient is dependent for identification.

The motivation for this characterization is often a matter of grounding or indicating
salience. Anarthrous elements are employed to establish the gound of the discourse, against
which the articular elements or figures are seen. Thus, articular elements are generally more

salient than anarthrous elements. However, the matter of salience is not absolute, as if one

*® This use of the article is the closest that speakers or writers come to an “idiomatic” usage, such as Funk and others
have argued. However, it is not in the sense that he suggests. Greek speakers understood that the article modified the
head term in a meaningful way, and that the characterization it produced performed a pragmatic function in
discourse. Thus, subjectivity on the part of the speaker or writer was a matter of subjective characterization through
the use of the article. It was more than mere personal preference in terms of expression or style, such that the actual
presence or absence of the article could be viewed immaterial for indicating the characterization of the head term.
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element is not salient, while another is salient. It is a scale or cline of salience, with certain
elements being more salient than others. Likewise, grounding is not an absolute state in
discourse. Elements may be moved forward and backward in terms of grounding as the needs of
the discourse and the subjective priorities of the speaker or writer demand.

The problem of the article with proper names has been, historically, the most perplexing
of all articular structures. Attempts to describe its usage based on syntactical considerations have
not produced consistent results. As with all other uses of the article, a functional view that
addresses the meaningful effect the article has on the head is the best approach. It must first be
recognized that the function of the article is for the purpose of characterization, even with proper
names. When this characterization is understood as a function of grounding and salience in
discourse, specific instances may be explained by a single, comprehensive description that

accounts for all occurrences.
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Chapter 10 — The Article as a Structural Element

As stated earlier, the function of the article is as a deictic modifier within a nominal group. In
addition to this, the flexibility of the Greek language allows for a great deal of variety in the
composition of group structures and the article often plays a key role in their construction. The
choices made by Greek speakers in the construction of these structures are not arbitrary, but
meaningful. Recognizing the patterns of these structures will be helpful in understanding how
Greek speakers organize and highlight information. This, in turn, will prove useful in both
translation and exegesis.

Earlier, we briefly discussed Halliday’s three metafunctions of language. The textual
metafunction is concerned with how the elements of language are used to “build up sequences of
discourse, organizing the discursive flow and creating cohesion and continuity as it moves

1

along.”” An examination of how the article is employed to produce various structures belongs to
the domain of the textual metafunction. However, this is not the end of its significance. These
structures function in different ways in the communicative process. The concern of the ideational
metafunction is the way language construes human experience.” Different structures construe
experience in different ways which are significant and meaningful. Understanding how different
structures function and their significance provides insight into meaning. At the same time
language is construing human experience, it is also enacting personal and social relationships.’

This is the domain of the interpersonal metafunction. A speaker or writer’s choice of a particular

structure expresses his or her appraisal of and attitude toward whoever is being addressed and the

" Halliday, Functional Grammar, 30.
? Halliday, Functional Grammar, 29.
3 Halliday, Functional Grammar, 29.
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matter being talked about.* With regard to the article, understanding how it is used to produce
distinctive structures and their significance is a tool for understanding how a speaker or writer is
using language as both a means to construe human experience (the ideational metafunction) and
enact personal relationships (the interpersonal metafunction).

When the article is employed within the nominal group, the most common structure is for
the article to immediately precede the head term: 0 Aoyoc. However, it is not uncommon for
speakers and writers to insert other elements between the article and the head term. In these
structures, the article and head term often delimit the boundaries of the nominal group. In some
of these situations, elements that typically follow the head are moved forward, which may serve
to draw greater attention to them. In other instances, these structures may function as marked
forms that serve to give prominence to the group as a whole. With regard to the metafunctions of
language, speakers or writers employ these structures to “build up sequences of discourse,”
which is the fextual function; the structures name things and “construe them into categories,”
which is the ideational function; and they express an attitude toward the recipients and what is
being said, which is the interpersonal function.” If, for example, a particular structure is
associated with the higher rhetorical or literary style, it will impact the recipients’ perception of
the writer/speaker and the information grammaticalized in the text. This may in turn affect the
potential that this information will be positively received and implemented by the recipients.

The following is an examination of various structures in which the article plays a critical
role. Each structure will be analyzed to determine how information is organized and how this

organization is used by the speaker or writers to highlight specific elements or groups.

* Halliday, Functional Grammar, 29.
5 Halliday, Functional Grammar, 29.
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1. Definers and Group Structures.

Articular attributive structures have been traditionally defined solely on the basis of the position
of the definer. In the so-called first attributive structure, the ordering of the elements is Article-
Definer-Head.® In the second attributive structure, the ordering of the elements is Article-Head-
Article-Definer. While grammars take note of this distinction, there has been no significant
treatment of how the choice of one structure over the other functions in discourse. As noted
before, if choice and meaning are bound together, then this must be viewed as a meaningful
choice.

In the production of text, a common function of the article is, in conjunction with the
head term, to delimit the boundaries of a nominal group. As defined earlier, a nominal group is
comprised of a head term and related modifiers. In the simplest form of the first attributive
position, the head is modified by the article and a single definer, which may be an adjective,
participle, or adverb. However, speakers and writers frequently separate the article from its head
in order to bracket additional modifiers within the group, as seen in the following examples.

In Matt 12:35, the element in the definer position is an adjective:

0 ayofoc AvOpwToC £x 0V oyol®ob ONcovpov €KBUAAEL ayoldd, KoL O TOVIPOG
avOpWTOC €K TOV TOVNPOV BNGOLPoy EXKBAAAEL TOVNPOAL.

The good person brings out good from the good treasure, and the evil person brings out
evil from the evil treasure.

® For a discussion of attributive structure, see Porter, /dioms, 116-18. I have adapted the terminology for the purpose
of the present work. For example, the terms used to describe the first attributive structure are generally article-
adjective-noun (Wallace, Greek Grammar, 306) or article-adjective-substantive (Porter, /dioms, 117). However,
other parts of speech may be employed to fill the adjective slot. While nouns are typically the head term, other parts
of speech may fill this slot as weil. The terminology 1 have employed indicates a functional element rather than a
part of speech. Head = head term. A definer is “a modifier that attributes features or further defines the word it
modifies. Common examples of definers are adjectives (both attributive and predicate structure) and appositional
words and phrases.” A qualifier is ““a modifier that in some way limits or constrains the scope of the word it
modifies. Common examples of qualifiers are words in the genitive and dative case.” Definitions taken from the
OpenText.org website, “Introduction to the Annotation Model.” www.opentext.org/model/introduction.html.
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In this example, the article and the head delimit the boundaries of the nominal group. The two
items bracket adjectives, which further define each head term, indicating that the referent is a
subcategory of the class indicated by the head term.

In Rom 3:26, the element in the definer position is an adverb:

TNV EVBELELY TIE SIKOLOGVVIG ODTOV &V T4 VOV Kap®'

the evidence of his righteousness in the present age
In the second example, the article and head term bracket an adverb, which is also used to indicate
that the referent is a subcategory of the class indicated by the head term. The item xopw, when
modified by the article, is characterized as something that belongs to experience of an actual
thing, as a time or age that belongs to the reality of time and space. The adverb indicates that the
referent is a subclass of time, whose chief identifying characteristic is that it belongs to the time
of now.

In Matt 3.7, the element in the definer position is a participle:

TIC VTESELEEV VULV PUYELV OO TNG HEAAOVONG OpYNG;

Who told you to flee from the coming wrath?
In this example, wrath is also characterized as belonging to experience of an actual thing, or
perhaps better, a specific instance. It is not wrath as an abstraction, but the wrath of God that will
be revealed at a specific point in time and space. Since this is a future event, it is further defined
by the participle as wrath that is coming or about to be.

In the New Testament, instances of the first attributive position outnumber the second by

a significant majority. Using the OpenText.org Syntactically Analyzed Greek New Testament in

7 This expression, in each of the oblique cases, is very common in Paul. See also Rom. 8:18, 11:5;2 Cor. 8:14; |
Tim. 4:9; 2 Tim. 6:17; Titus 2:12.
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the Logos Libronix Digital Library, it is possible to construct queries that will provide simple

occurrence numbers for each book of the New Testament.®

Ist 2nd
Matthew 69 20
Mark 24 19
Luke 35 23
Acts 57 31
Romans 33 2
1 Corinthians 47 5
2 Corinthians 28 1
Galatians 13 0
1 Thessalonians 2 1
2 Thessalonians 2 0
Philippians 5 0
Philemon 3 0
Colossians 2 2
Ephesians 12 4
1 Timothy 23 1
2 Timothy 12 1
Titus 10 1
Hebrews 21 9
James 7 3
1 Peter 18 0
2 Peter 24 1

® It must be noted that the results provided here, while essentially accurate, are not absolute due to various factors
associated with this type of electronic corpus. The first qualification has to do with the accuracy of the electronic
tagging. For example, in Mark 13:11, the head term 10 MVeVNO. TO ayov is incorrectly tagged. mvedpo is tagged as
the definer, while aylov is tagged as the head. For this reason, it is excluded from the query results The second
qualification has to do with the construction of the queries. A group such as 10 mveduo 10 aylov is typically tagged
as a head term. However, when in the genitive case, the group is tagged as a qualifier. Recognition of these
distinctions allows the researcher to construct appropriate queries to capture each occurence of a particular structure.
However, it must be allowed that a structure may, on occasion, perform a function outside of those recognized by
the researcher, which will result in an occurence that is not captured by the query. For the present purpose, [ have
attempted to independently verify the numbers provided so that the potential for an over/under variable is negligible.
On the positive side, the OpenText.org tagging allows the researcher to make important distinctions. For example,
participles sometimes function as a definer. However, there are structures that, at a glance, may look like the second
attributive structure with a participle, but upon closer examination are not so, but are actually an embedded clause.
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Jude 7 0
John 37 44
1 John 2 6
2 John 0 1
3 John 0 0
Revelation 65 56
558 231

The data reveals a clear preference for the first attributive structure among all the New
Testament writers except John. Among the rest, Mark’s usage reveals only a marginal preference
for the first attributive structure, while all others prefer the first attributive by a substantial
margin. In general, the New Testament writers prefer the first attributive structure by more than a
2:1 margin.9 If the Gospel and letters of John, which may reflect a more idiosyncratic usage, are
eliminated from the count, this ratio jumps to nearly 3:1. In addition, there is evidence that
speakers and writers display a preference for the second attributive structure for certain referents:

TO TVEVUO TO ayov (28)

0 motnp 0 ovpoavioc (7)

V10C pov 0 ayorntog (7)

O~

100 Be0D 100 VYIoTOL (3)
10 TVEDUOL TO oxaBopTov (9)

10 TVEVUO TO TTovnpa. (4)

% As noted, this analysis is limited to articular constructions. When anarthrous attributive structures are included, the
percentages shift significantly. For example, when employing articular attributive structures, the author of
Luke/Acts employs the ﬁrst attrlbutlve structure 63% of the time (the fact that nineteen instances of the second
attributive structure are 10 Tvelua 10 aylov increases this to 72%). Likewise, Paul used the first attributive
structure 91% of the time. However, when anarthrous structures, whether attributive or predicate, are taken into
consideration, “the adjectival modifier follows its noun approximately 75% of the time in Luke and Mark,” while
preceeding it “approximately 65% of the time in Paul,” Porter, /dioms, 290-1. The use or non-use of the article
clearly plays a role in the choice of attributive structure.
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The overall pattern of usage indicates a clear preference for the first attributive structure.

In general, markedness theorists agree that widespread distribution or frequency is a
characteristic of unmarked forms. While this may, superficially, suggest that the first attributive
structure is the unmarked form, we have been warned that simple numbers do not always support
this conclusion. Combined with the characteristic of structural complexity, the argument is
strengthened. However, it is far from conclusive. Further evidence is needed. The exceptions to
this are Mark, where the number of instances is virtually equal, and the Johannine corpus, which
heavily favors the second attributive structure. For the moment, we note that, for the most part,
there is an overwhelming preference for the first attributive structure. This strongly suggests that
it is the default, and thus unmarked, structure. In addition, we noted in chapter 2.2 that structural
complexity may also be an indicator of markedness. Though perhaps only to a small degree, the
second attributive structure is the more structurally complex of the two. As seen in Part 2, the
article and definer in the second attributive structure function like a reduced form of a defining
relative clause. It is noteworthy that this corroborates the guidelines provided by Aristotle in his
Art of Rhetoric. According to the philosopher, the first attributive structure is “concise,” while

»10 1t is reasonable to conclude that the “concise”

the second attributive structure is “lofty.
structure is the default or unmarked structure, while the “lofty” structure is the marked structure.
Our observations would seem to bear this out. Based on this, it is possible that the second
attributive structure was employed, at times, to indicate prominence or salience.

In standard Greek usage, the article and the head term combine to indicate that the

information supplied by the head term is to be used to identify a class. By using the head term

and the article to bracket a determiner, the speaker or writer indicates that a subclass is in view,

10 Aristotle, Rhetoric, 111.6.
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whose identity is based on the information provided by the determiner. The determiner plays a
key role in the group by further defining the head term. Bracketing the determiner draws the
recipient’s attention to this fact. In the second attributive structure, the article and definer
function like a reduced defining relative clause, which also indicate that the referent is a

subcategory of the class indicated by the head term.

2. Qualifiers and Group Structures.
Whereas the unmarked position of definers is before the head, the unmarked structure for
qualifiers is for the qualifier immediately to follow the head, as seen in the following examples:
Matt 2:2, 0 1ex0e1c Booihene oV Tovdaimv
The one born king of the Jews
Acts 1:19, 17 1810 S10AekTw) OOTOV
Their own language
Acts 2:8, 1) 1810 S0AEKT) MUDY
Our own language
Acts 3:10, £m1 1) @poig TOAY TOV 1EPOD
on the beautiful gate of the temple
Rom 8:11, o Ovnto: cOMOTO. VIOV
Your mortal bodies
2 Cor 4:13, 10 0VTO TVEVUO TG TLGTEWG
The same spirit of faith
In the ordering of the group, the qualifier takes priority over other modifiers that follow the head

term. Thus, the default structure is the one in which the qualifier is the element that immediately
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follows the head. When a speaker or writer employs a qualifier in the second attributive
structure, the qualifier generally has priority over the determiner in ordering of the group. In the
unmarked structure, the qualifier is the first element to immediately follow the head, followed by
the determiner.

Matt 5:29, 0 00OUALOC GOV O SEELOC

Your right eye

Matt 6:14, 26, 32, 0 TOTTP VIOV O OVPOVIOG

Your heavenly father

Matt 15:13; 18:35, 0 moiTnp LOV O OVPAVIOC

My heavenly father

Mark 9:7, 0 V1OC POV O AYORNTOG

My beloved son

Luke 2:7, TOV V10V QTG TOV TPWTOTOKOV

Her firstborn son

Luke 6:6, 1 xelp avtod 1 SeErol

His right hand

Luke 15:25, 0 v10¢ o100 0 TPeoPuTePOC

His older son

Eph 1:13, @ Tvevpott g EROYYEAING T OryLd)

The Holy Spirit of the promise

1 Thess 4:8, t0 TvedpA AVTOV TO AYLOV

His Holy Spirit
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2 Tim 4:18, Tnv BOGIAELOLY OUTOV TNV ETOVPOVIOV
His heavenly kingdom
1 John 4:9, TOV VIOV AVTOV TOV LOVOYEVN
His one and only son
2 John 11, T01¢ €pYOlg AVTOV TOLG TOVNPOLG
By his evil works
Rev 2:19, 10 €pyo. GOV TaL EGYOLTOL
Your last works
Very rarely is this structure altered. Examples are few:
Eph 4:30, 0 mveduo 10 oylov 100 Be0ov
The Holy Spirit of God''
Rev 6:17, 1 MUEPOL M HEYOAN TNG OPYNC OVTOV
The great day of his wrath
Just as rarely, the qualifier is positioned at the front of the group.
John 18:10, 00700 10 WTAPLOV TO SEELOV
His right ear
Rev 14:18, 60v 10 Spemavov 10 0LV
Your swift sickle
These observations demonstrate that the default or unmarked ordering of the qualifier is as the

first element immediately following the head.

'" This may be explained by the overwhelming preference for the second attributive structure for the Holy Spirit.
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In certain instances of the first attributive structure, a speaker or writer will move a
genitive qualifier forward so that it stands between the article and the Head. In this structure, the
article and Head delimit the boundaries of the nominal group. Because this represents a
reordering of the default structure, this structure is a marked form. Placing the qualifier in this
position in the structure gives it greater prominence. However, this does not mean that the
qualifier alone is being highlighted. As a qualifier, it is an element of the group structure. Its
primary function is still that of a modifier within the group. By using the article and the head
term to bracket the qualifier, the speaker or writer indicates that the limiting function of the
qualifier is to be interpreted as playing a greater role in the identification of the thing that is
designated by the group. The head term identifies the class. The article indicates that the class is
being characterized as concrete. The qualifier, when bracketed by the article and head term, does
not merely identify a sub-class. By employing this structure, the speaker or writer indicates that
the information provided by the qualifier plays a more significant role as the identifying feature
of the class.

Matt 5:30, €1 1 S€E10L GOV YEWP OKOVIUALLEL OE

If the right of you hand causes you to stumble
In written translation, this may be rendered “If your right hand causes you to stumble.” In spoken
English, this element would receive greater vocalized stress. This is not merely an attempt to
focus attention on the recipient by the use of the second person pronoun, as if this element alone
is being highlighted. Instead, the speaker is placing greater emphasis on the fact that the hand
that has been identified is the one that belongs to the recipient. In this way, the role of this

element as a member of the group is recognized and maintained.



310

Matt 12:31, 8 N T00 TVELHATOC BAAGOHNUIO OVK COEONGETALL.

But the of the Spirit blasphemy will not be forgiven.
The default ordering of this group would have been 1 BAoodnuio 100 mvevpatog. As with the
previous example, in spoken English, one could simply say “blasphemy of the Spirit” without
differentiating between the elements. Conversely, one might say “blasphemy of the Spirit,”
where the bolded words represent greater vocalic stress. In Greek, this may be accomplished by
employing a marked structure. By moving the qualifier forward and bracketing it between the
article and the head, the speaker indicates to the recipients that the function the qualifier
performs in identifying the thing designated by the group is to receive greater prominence.

John 5:47, €1 8€ 101G EKELVOV YPOUUOGLY OV TLOTEVETE TAC TOLS EUOLS PIUAIOLY
TUOTEVOETE;

But if you do not believe the of that one scriptures, how will you believe the my words?
The demonstrative pronoun €xeivou directs the recipient backward into the text to Moses. By
moving the pronoun forward and bracketing it, the speaker gives it greater prominence in the
group structure: “But if you do not believe his writing, how will you believe my words?” The use
of the demonstrative, rather than personal, pronoun gives further prominence to this element. It is
noteworthy that, in the following clause, the marked structure toig €uoig pnpactyv is used in
favor of the default structure toi¢ pnuacty pov. This is a frequent occurrence in the fourth
Gospel.

Below are additional examples that illustrate the use of this structure.

Matt 13:55 o0y 0VTOC EOTLY O TOV TEKTOVOC V10C

Is not this the builder’s son?
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Rom 3:5, 3100 TG TIOTENG EV TG QUTOV OILOITL

Through faith in his blood

Rom 6:6, 0 TOAOLOC MOV AVOPOROC GUVEGTOLPWON

Our old person was crucified with [him]

Rom 6:12, um 0OV BoGIAEVET® T| GUAPTIOL EV T6) BVINTG VIOV COUOTL

Therefore, sin must not rule in your mortal body

1 Cor 15:40, etepo HEV 1| TOV EMOVPOVIWV SOED. ETEPXL BE T TMV EMLYELWY

One the one hand others have heavenly glory, but others earthly glory

Heb 2:4, xoito, TV owTo0 BeAnoLY

According to his desire

Heb 6:1, 510 adevec tov g apng 100 XploTtod AOYov

Therefore, leaving the elementary word of Christ

1 Pet 3:20, 1 700 0€0V poKpoOLUL

The patience of God

1 Pet 4:14, 70 T00 Be0V TVELUOL

The Spirit of God

1 John 2:27, 10 0TOV YPlOUO

His anointing
It is noteworthy that the use of w10 in this structure frequently has to do with familial
relations.

Rom 8:3, 10V €0VT00 V1OV

His son
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1 Cor 7:2, TV €0VTOV YVVOLKO
His wife
1 Cor 7:37, 38, TV £00T0D TOPOEVOV
His virgin
Eph 5:28, 33, T0C EQVTOV YUVOLKOG
Their wives
1 Thess. 2:7, T0. €0VTNG TEKVOL
Her children
In many instances, the emphasis is on something related to the individual’s body or being.
Rom 16:4, 10V £000T00 TpAYNAOV
His neck
Rom. 16:18, 17 €00tV KOIAl0L
Their belly
Eph. 5:28, 0. 0wtV cwpoto
Their bodies
1 Thess. 4:4, 10 £0VTOD GKEVOC
His body
The challenge of this particular usage is determining if this is an unmarked or marked form. In
reference to familial relations, the reflexive pronoun very rarely follows the head term:
Luke 15:20, ©poc TOV TOTEPOL EAVTOD

To his father
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The small sample size makes it difficult to draw a conclusion. On the one hand, it is arguable that
this is the unmarked structure, since variations are so rare. On the other, the pronoun €ovto is
less commonly used to show possession. Examples such as 0 v10¢ pov or 0 mortnp cov and
other similar forms abound. Therefore, it is possible to interpret the choice of exvtov and its

position as factors that operate in conjunction with one another to produce a marked form.

3. Prepositional Groups and Group Structures.
As with other elements, prepositional groups typically follow the head term.
Matt 12:5, 0l 1€pEIG EV TG) 1EP)
The priests in the temple
Luke 5:15, 0 A0Y0oG Tept AVTOD
The word concerning him
Luke 22:20, 1 koavn S100MKN €V TQ) OUALTL HOV
The new covenant in my blood
Acts 21:16, cuvihBov 3¢ Kol oV podntdv ano Kotsopelog cuv nuiv
And of the disciples from Caesarea, they also came with us
1 Cor 10:18, BAenete tov Topomh koto capio
Consider Israel according to the flesh
2 Cor 7:7, 10v VPOV (NAOV VTEP ENOD
Your zeal on my behalf
Eph 3:10, 1oig €£000101C EV TOLC EMOVPOLVIOLS

The authorities in the heavenly places
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Like the elements observed above, prepositional groups may be moved to a position in front of
the head term and bracketed by the article and head term. As with the previous examples, this
structure places greater emphasis on the role the prepositional group plays in identifying the
thing designated by the group.

Mark 4:19, ol HePIUVOL TOV CLOVOC KO 1| GTATN TOV TAOVTOV KO Ol TEPL TOL
Aowmor emBupion

The anxieties of the age and the deception of riches and the about the rest desires
By moving the prepositional phrase nept to. Aouno forward and bracketing it with the article and
Head, the speaker indicates to the recipients that this element plays a more substantial role in
identifying the head than might otherwise have been interpreted.

Acts 8:14, axovcovVTeC € Ol €V IEPOCOAVIOLC ATOGTOAOL OTL SESEXTOL 1 LOMUPELD
70V A0YyoV 100 00V amecTEMOLY Tpo¢ ovtovg [letpov ko Twavvny.

The in Jerusalem apostles, hearing that Samaria had received the word of God, sent Peter
and John to them.

In this instance, the author places greater emphasis on the fact that the apostles are in Jerusalem.
This is perhaps to make the distinction in locale more vivid to the recipients. The events related
to the evangelistic work of Philip is Samaria have reached the ears of the apostles, who are far
away in Jerusalem.

2 Cor 7:10, 1 yap xoo. B0V AUTN... 1 8€ TOV KOOUOV AVTN

For the according to God sorrow... but the of the world sorrow
Paul uses the “bracketing” structure twice in this passage. In the first instance, he brackets a
prepositional group; in the second instance, a genitive word group (that is, a qualifier). It is likely
that he chooses these structures to highlight the distinguishing features of each kind of sorrow.

The class, sorrow, has at least two sub-classes: sorrow according to God, and sorrow of the
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world. By bracketing the modifiers with the article and Head, Paul indicates to the recipients that
the qualities grammaticalized by the modifiers are not merely the identifying features of the sub-
classes. They are made prominent so that the recipients identify these qualities as elements that
play a significant role in the discourse.

Below are further examples of the use of this structure.

Acts 19:38, Anuntplog Ko 0l UV QUTA TEXVITOL

Demetrius and the craftsmen with him

Acts 23:21, TV 0O GOV EMAYYEALOY

The promise from you

Rom 10:6, 1| 8¢ €K TIOTEWS SLKOLOGUVT

The righteousness from faith

Rom 11:21, t0v koto VoLV KAASWV

The branches according to nature [the natural branches]

Eph 6:5, 01 300A01 VTOKOVETE TOIC KOTOL GAPKO KVPLOLG

Servants obey the ones who are lords according to the flesh

Phil 4:21, aomalovrol VUAC Ol GUV Lol adeAdol

The brothers with me greet you.

1 Tim 4:14, un QUEAEL TOD EV GOl YOPLOUOTOC

Do not neglect the gift in you

1 Pet 1:11, 10 €v ov101g mvevpo Xplotov

The spirit of Christ in them

2 Pet 3:10, to. v avTh] €pya
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The works in her
Jude 7, ¢ Todopo ot Topoppo KoL ot TEPL OLVTOC TOAELS

Like Sodom and Gomorrah and the cities around them

4. Complex Nominal Group Structures.
In the examples above, we observed simple nominal group structures where the article and Head
bracketed a single modifier. Sometimes, a writer or speaker will employ this same technique to
produce more complex group structures where the article and Head bracket multiple elements.

Sometimes, a speaker or writer will bracket two modifiers rather than one:

2 Cor 13:3, enel Sokiumv {NTeLTe 100 €V ROl AA0VVTOC XPLoTtov,

Since you seck evidence of the in me speaking Christ,
In this instance, the article and the head term, Xp1otov, bracket both a prepositional group and a
definer. Since Paul is being pressured to defend his apostolic authority, he highlights the fact that
Christ is speaking in me, which contrasts Paul and his adversaries.

A speaker or writer will sometimes incorporate even more elements into this type of
group structure:

2 Cor 1:21,0 8¢ Befotdv MUAC VLV VYLV €1 XPLGTOV KOl YPLOAC TUAS BeoC,

The establishing us in belief with you in Christ and appointing us God,
In the early chapters of 2 Corinthians, Paul expresses joy and relief at being reconciled with the
Corinthian believers. This reconciliation is a microcosm of the reconciling work in which God is
engaged with the world. Paul specifically, and believers in general, are co-workers in this
ministry. The structure Paul employs in this instance draws greater attention to the fact that Paul

and the Corinthians have already been the objects of God’s work in this regard. After enduring a
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very stressful period of intense tension and (at least perceived) animosity, Paul emphasizes their
common faith and appointment.

In instances where a participle is functioning as the head term, the article and participle
may be used to bracket the object(s) of the participle:

Rom 5:17, o1 TV TEPLOOEIALY NG YOPLTOC KO TNG SWPEOS TNS SIKALWGUVNG
ACpBOVOVTEC

The ones the abundance of grace and gift of righteousness receiving
In a letter that emphasizes that justification is a free gift from God and not the result of works of
law, Paul employs this structure to make abundance of grace and gift of righteousness
prominent.

Occasionally, these structures become very elaborate, incorporating a large number of
elements:

Rom 16:17, [opokoh®d 8& VPGS, ASEALHOL, GKOTELY TOVC TOC SUXOGTACLOE KO TOL
OKOVOOAQ PO TNV SISCYMV NV VUEIC EUABETE TOLOVVTOC

I encourage you, brothers, to take note of the ones divisions and offenses contrary to the
teaching which you learned causing

Paul (or perhaps his scribe Tertius), employs the article and head term to bracket the dual objects
of the participle, which are modified by a prepositional phrase and a relative clause. In this
instance, the disruptive and destructive work of certain individuals is given prominence by the
use of this complex and elaborate structure.

In chapter 3, we observed that an articular participial clause in the so-called second
attributive position functions as a relative clause. Occasionally, a speaker or writer will expand

this construction, using the article and participle to bracket additional elements:
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Jas 3:9, 100¢ avOpwTOUE TOVE Ko  Opolws1y BE0V YEYOVOTOG,

The people the ones according to the likeness of God having become
The author indicates to the recipients that the characteristic of being the likeness of God is a
particularly important characteristic of these people. Therefore, he employs this structure to
make this element prominent.

Nowhere in the New Testament are these types of construction used with such frequency
as they are by the writer of 1 Peter. Not only does he seem to take great delight in using them
often, but also in taking them to unparalleled (by New Testament standards) levels of intricacy:

1 Pet 133, Evkoynrog 0 Gsog Koi narnp TOU KVPLOV MUV Incov Xprotov, 0 Koo
T0 TOAD QUTOV EAEOC OLVOLYEVVIOOLC MUOS €1C EATLdO (Do

Blessed be the God and father of our lord Jesus Christ, the one who according to the
much of him mercy begot us into a living hope

gVAOYNTOG s
0 0e0g kat TaTnE ToL KLEL NV Tnoov XploTov
P e A
0 NUAg elg
A EATTO
Petct 4 KATATO TIOAD
aVTOD €Ae0g 3

1Pet.c1_5 C(bo'av

avayevvnoag

The writer is not content with a single bracket, but also incorporates a sub-group bracket into the

main group.

0 Kool rlé TOAV 0LLTOV :é)J»eog OLVOLYEVVIOOLG
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The article and head term of the participial group are used to bracket a prepositional group,
delimiting the boundaries of the larger group. However, within the prepositional group is another
group. The article and the head term of this sub-group are used to bracket a definer and a
qualifier, delimiting the boundaries of the sub-group. The writer employs this same structure
again in 1:10:

TEPL NG OOTNPLOC EEECNTNOOY KO EENPOUVIOOV TPOOTTOL Ol TEPL TNG E€1G VUAC
YOPLTOG TTPOONTEVCAVTEG

concerning which salvation, prophets who concerning the in you grace prophesied
diligently sought and inquired

A P
1Petcl 23 megifc ¢Eelnmoav
owtnolag
cj P S

Kat  €Enoavvnoav  moodnTal

ot
A
TLEQL TNG EIC
DUAac X&QLtog

1Pet.c1_24

1Pet.c1_25

TIEOPNTEVOAVTES

ol Tept tlﬁg €1C VU0 xécpllroc; TPOPNTEVCHLVTEC

‘ In this instance, the structure functions as a relative clause. However, the general construction is
‘ the same as that of the previous example. The only difference is that, in the sub-group, the article

and head bracket another prepositional group.
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1 Pet 1:14, 0g TEKVOL VTOKONG UT GUCYNUATILOUEVOL TOAG TPOTEPOV EV T OLyVOLQL
VIOV ETOVULONG

As obedient children not conforming fo the former in the ignorance of you desires

TOAG TPOTEPOV EV TN QLYVOLQ DUAV EXLOVULONG
L J

Though not as elaborate as the previous examples, this instance illustrates the writer’s continued
use of this structure.
1 Pet 5:1, 0 Kot TG HEAAOVONC AMOKOAVTTEGOOL SOENG KOLVOVOC

And the of the about to be revealed glory partner.

0 Kol Tﬁg LEAAOVONC OTOKUAVTTESOOL 86&1'1g KOLV®VOC,

Recognizing these structures is only the first analytical step, which is the domain of the
textual metafunction. As already demonstrated, the next step is to determine why the speaker or
writer has chosen to structure the information in this manner. By doing so, the interpreter will be
able to determine what elements of the discourse the recipients are to take special note of. This is
the domain of the ideational metafunction. Finally, the interpreter must ask how the speaker or
writer is using these structures to indicate his or her attitude toward both the information and the

recipients, which is the domain of the interpersonal metafunction.

5. Conclusion.

While the article functions primarily as a modifier within a nominal group, when so employed it
may also be used as an element for creating extended and elaborate group structures. In certain
instances, this may be motivated by a desire to delimit the boundaries of the group structure,

which may in turn be used to produce prominence or indicate salience. It must be emphasized the
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article’s role as a modifier takes precedence. It cannot be employed as a structural element if it is

not first present as a modifier.
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Chapter 11 — Conclusion

The goals of this present work may be simply stated as two-fold: to clarify what the
Greek article does not do, and to describe what it does do. Regarding the former, it was my
intention to demonstrate conclusively that diachronic association with the historical
demonstrative pronoun results in a misunderstanding of the article’s function. To this end, I have
demonstrated that the article is employed in a wide variety of structures that fill the same slot and
performed the same or similar function as structures that employ the relative pronoun. Thus, it is
more accurate to categorically associate the article with the relative pronoun. Correspondingly, |
have also demonstrated that association with the English definite article as a method of
describing the function of the Greek article has created more problems than it solves. The
functions of the two articles are far more disparate than previously recognized.! Whereas the
English definite article indicates to the recipient that he or she already possesses the information
necessary to identify the referent, the Greek article indicates that the speaker or writer is
providing the information necessary for identifying the referent. Thus, while the English definite
article assumes information that both the speaker and recipient share in common, the Greek
article orients this information to the speaker. In other words, the Greek article is not
demonstrative in force.

With regard to what the Greek article does do, the results are also two-fold. First, the
function of the Greek article must be understood in terms of subjective characterization. Such
characterization is subjective because, as stated above, the information necessary for
identification is oriented to the speaker, which he or she provides to the recipients. When used as

a modifier, the speaker or writer employs the article to characterize the head term as concrete, as

' See above, chapter 6.1, 210, fn 4.
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belonging to experience of an actual person or thing, or a specific instance. This does not mean
that the head term corresponds to an actual person or thing in a definite sense, but that the head
term is characterized as such a person or thing. If an actual person or thing is in view, other
discourse features will indicate this. In this regard, the function of the article is best understood
as analogous to the relative clause, which either may be used to further define an element in the
discourse or may stand alone as the subject or object of a clause. In both instance, the relative
pronoun indicates the speaker is providing information that the recipient is to use for the purpose
of identification. The Greek article is employed in structures that function in the same way.

Second, the characterization produced by the article performs a function at the discourse
level. This may be understood in terms of figure and ground. Elements that are modified by the
article are understood to be figures in the discourse, and thus are generally more salient.
Conversely, anarthrous elements, specifically nouns and proper names, are part of the grounding
of the discourse, and thus are generally less salient. This is especially helpful in understanding
the use of the Greek article with proper names, the explanation of which has been historically
elusive.

As a structural element in the nominal group, the article demonstrates great flexibility.
Speakers and writers employ it in a variety of ways to produce both simple and complex
constructions. However, use in such structures presumes the presence of the article as a modifier,
which is its primary function. Both the use and non-use of the article is first and foremost a
deliberate choice on the part of the speaker for the purpose of characterization. Once so
employed, the speaker or writer uses it to produce a variety of group structures.

As a recommendation for future grammars, students will be well served if association

with the English definite article is no longer employed as the primary method of instruction



324

regarding the article. By simply employing the gloss the one who or that which from the
beginning of their language education, a much stronger and more accurate foundational
understanding of the article’s function will be established.

The biblical exegete stands to benefit most from a functional approach to the Greek
article. Clearly, Greek speakers employed the article (or chose not to employ it) for the purpose
of grounding certain elements in the discourse and indicating salience. In general, articular
elements will be more salient than anarthrous elements. Participants who are identified by
articular proper nouns in narrative text are generally more prominent than those who are not so
indicated. As Middleton said, the article is “the symbol of that which is uppermost in the
speaker’s mind.”* By applying this to the text, the exegete is able to objectively and decisively
determine what is “uppermost in the speaker’s mind.” In the world of biblical and theological
studies, there is no shortage of opinions on this matter. A functional approach provides the
exegete with the tools by which the speaker or writer’s own linguist choices may be used to
ascertain his or her meaning. The ability to identify those elements that the writer himself
indicates are most salient enables the exegete to focus his or her attention, time and energy on
those elements. By doing so, the attentive exegete is able to “get to the point” without becoming
overly enamoured with trivial details, or worse, conclude that the trivial details are the point. In
the end, we are most concerned with what the biblical writers were “on about.” By employing

the article, they have indicated to us, the recipients, that which is “uppermost in their minds.”

2 Middleton, Doctrine, 25. See above, chapter 1.6, 63.
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